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20:29	Jesús	le	dijo:	Porque	me	has	visto,	Tomás,	creíste;	bienaventurados	los	que	no	vieron,	y	creyeron.	—	Jesús	no	alabó	la	fe	de	Tomás	(compárense	Mat	8:10;	Mat	15:28).	En	pocos	días	principiaría	una	nueva	etapa	en	la	cual	los	discípulos	de	Jesús	no	andarían	por	vista	sino	por	fe	(2Co	5:7).	Durante	el	ministerio	personal	de	Jesús,	«muchos	creyeron
en	su	nombre,	viendo	las	señales	que	hacía»	(2:23).	Los	discípulos	de	Cristo	creyeron	en	El	porque	vieron	la	prueba	(la	evidencia)	de	su	Deidad.	«Bienaventurados	vuestros	ojos,	porque	ven;	y	vuestros	oídos,	porque	oyen.	Porque	de	cierto	os	digo,	que	muchos	profetas	y	justos	desearon	ver	lo	que	veis,	y	no	lo	vieron;	y	oir	lo	que	oís,	y	no	lo	oyeron»
(Mat	13:16-17).	También	durante	el	ministerio	de	los	apóstoles	las	señales	eran	necesarias	para	confirmar	la	palabra	(Mar	16:20;	Hch	14:3;	Heb	2:3-4),	pero	ahora	los	que	llegan	a	ser	creyentes	lo	hacen	por	medio	de	oír	la	Palabra	de	Dios	(Rom	10:17;	1Pe	1:8,	«a	quien	amáis	sin	haberle	visto»;	Heb	11:1;	Heb	11:27).	Fuente:	Comentario	al	Nuevo
Testamento	por	Partain	bienaventurados	los	que	no	vieron	y	creyeron.	Jua	20:8;	Jua	4:48;	Luc	1:45;	2Co	5:7;	Heb	11:1,	Heb	11:27,	Heb	11:39;	1Pe	1:8.	Fuente:	El	Tesoro	del	Conocimiento	Bíblico	los	que	no	vieron	incluye	a	todos	los	que	han	creído	en	Cristo	desde	su	ascensión	al	Padre	(1Pe	1:8,1Pe	1:9).	Fuente:	Nuevo	Comentario	Ilustrado	de	la
Biblia	Caribe	Jesús	pronosticó	el	tiempo	en	el	cual	no	habría	evidencias	tangibles	como	la	que	Tomás	había	experimentado.	Tras	la	ascensión	definitiva	de	Jesús	al	Padre,	todos	aquellos	que	creyeran	en	Él	lo	harían	sin	el	privilegio	de	ver	al	Señor	resucitado.	Jesús	pronunció	una	bendición	especial	para	quienes	creerían	en	Él	sin	verlo,	como	sí	había
sucedido	a	Tomás	(1Pe	1:8-9).	Fuente:	Biblia	de	Estudio	MacArthur	20:29	Jesús	le	dijo:	Porque	me	has	visto,	Tomás,	creíste;	bienaventurados	los	que	no	vieron,	y	creyeron.	—	Jesús	no	alabó	la	fe	de	Tomás	(compárense	Mat	8:10;	Mat	15:28).	En	pocos	días	principiaría	una	nueva	etapa	en	la	cual	los	discípulos	de	Jesús	no	andarían	por	vista	sino	por	fe
(2Co	5:7).	Durante	el	ministerio	personal	de	Jesús,	«muchos	creyeron	en	su	nombre,	viendo	las	señales	que	hacía»	(2:23).	Los	discípulos	de	Cristo	creyeron	en	El	porque	vieron	la	prueba	(la	evidencia)	de	su	Deidad.	«Bienaventurados	vuestros	ojos,	porque	ven;	y	vuestros	oídos,	porque	oyen.	Porque	de	cierto	os	digo,	que	muchos	profetas	y	justos
desearon	ver	lo	que	veis,	y	no	lo	vieron;	y	oir	lo	que	oís,	y	no	lo	oyeron»	(Mat	13:16-17).	También	durante	el	ministerio	de	los	apóstoles	las	señales	eran	necesarias	para	confirmar	la	palabra	(Mar	16:20;	Hch	14:3;	Heb	2:3-4),	pero	ahora	los	que	llegan	a	ser	creyentes	lo	hacen	por	medio	de	oír	la	Palabra	de	Dios	(Rom	10:17;	1Pe	1:8,	«a	quien	amáis	sin
haberle	visto»;	Heb	11:1;	Heb	11:27).	Fuente:	Notas	Reeves-Partain	La	respuesta	de	Jesús	a	Tomás	en	el	texto	original	es	una	pregunta	con	cierta	carga	irónica,	que	literalmente	dice:	“¿Porque	me	has	visto	has	creído?”.	Algunas	versiones	traducen	la	pregunta	como	si	fuera	una	afirmación	de	reproche:	«¿Así	que	crees	porque	me	has	visto?»	(NAB,
NVI).	Otros	idiomas	necesitan	más	información	para	seguir	la	traducción	como	en	el	v.	Jua	20:27,	por	ejemplo:	“¿Conque	ahora	crees	que	estoy	vivo,	porque	me	has	visto?”	o	“¿De	manera	que	al	verme	en	el	cuerpo	te	hace	más	creyente?”	Bienaventurados	los	que	no	vieron	y	creyeron,	«¡Felices	los	que	confían	en	mí	sin	haberme	visto!»	(TLA),
«¡Dichosos	los	que	creen	sin	haber	visto!»	(DHH),	“Muy	felices	serán	todas	aquellas	personas	que	creen	en	mí,	aunque	no	me	hayan	visto	vivo”.	En	el	texto	la	referencia	directa	a	Jesús	resucitado,	como	en	la	última	propuesta,	no	está	explícita,	pero	se	da	por	sentado	por	el	contexto.	En	algunos	idiomas	se	tendrá	que	cambiar	el	orden	de	las	palabras
de	Jesús,	como	por	ejemplo:	“Toda	las	personas	que	crean	que	vivo,	aunque	no	me	hayan	visto	personalmente,	serán	muy	felices”.	También	se	podría	entender	que	las	palabras	de	Jesús	se	refieran	a	todo	lo	que	aconteció	en	esa	semana,	y	no	sólo	a	su	cuerpo	resucitado.	En	este	caso	entonces	se	puede	traducir	algo	como:	“Vivirán	muy	alegres	todas
las	personas	que	sin	haber	visto	todo	lo	que	me	pasó	en	estos	días	siguen	siendo	creyentes	fieles”	o	“Serán	muy	dichosas	todas	aquellas	personas	que	crean	en	mí	aunque	no	me	hayan	visto	en	el	cuerpo”.	Reflexión	bíblica	y	pastoral	Tomás	representa	a	un	numeroso	grupo	de	entonces	y	de	ahora	que	quieren	basar	su	fe	sólo	en	hechos	tangibles—Por
eso	se	ha	dicho	más	de	una	vez	que	el	verdadero	“gemelo”	de	Tomás	es	cada	uno	de	aquel	o	aquella	que	necesita	pruebas	y	más	pruebas	para	reconocer	a	Jesucristo	como	su	Señor	y	Salvador.	Llama	la	atención	de	que	en	ninguna	parte	del	testimonio	bíblico	haya	alguna	referencia	al	gemelo	físico	de	Tomás.	El	ver	y	el	tocar,	actos	muy	importantes	en
este	evangelio,	son	puestos	aquí	por	Tomás	como	condición	para	creer	en	la	resurrección	de	Jesús.	Jesús	le	concede	la	petición,	al	mismo	tiempo	que	aporta	una	indubitable	prueba	más	de	la	realidad	del	evento.	Curiosamente	Juan	describe	la	escena	en	forma	paralela	a	la	anterior,	con	Jesús	poniéndose	en	medio	de	su	comunidad	y	saludándola	con	su
paz.	Después	de	dejar	a	Tomás	tocar	sus	heridas	le	dice	una	frase	que	tanto	es	para	ese	discípulo	como	para	muchos	más	de	entonces	y	siempre:	“No	seas	incrédulo,	sino	creyente”	(v.	Jua	20:27).	En	cierta	manera	esta	solicitud	encierra	el	objetivo	principal	de	este	evangelio,	que	es	dar	testimonio	de	Jesús	para	que	creamos	en	el,	y	creyendo	tengamos
vida	eterna.	La	respuesta	de	Tomás	también	puede	considerarse	como	prototípica	de	la	reacción	de	creyentes	de	todas	las	épocas	que	exclamando	“Señor	mío	y	Dios	mío”	(v.	Jua	20:28)	afirman	el	evangelio	en	su	objetivo	principal.	Esta	es	la	confesión	más	importante	del	evangelio,	superior	incluso	a	la	de	Pedro	de	“¡Tú	eres	el	Cristo!”	(Mar	8:29)	y	a
la	del	centurión	“¡Verdaderamente	este	hombre	era	Hijo	de	Dios!”	(Mar	15:39).	Pero	también	muy	importante	considerar	el	correctivo	que	Jesús	agrega:	“Bienaventurados	los	que	no	vieron	y	creyeron”	(v.	Jua	20:29),	pues	para	el	evangelista	Juan	esa	es	la	máxima	expresión	de	la	fe,	y	en	la	narración	especialmente	tomando	en	consideración	el
ambiente	donde	escribió	el	evangelio,	uno	de	incredulidad	y	de	fuerte	controversia	con	el	judaísmo	rabínico	respecto	a	la	divinidad	de	Jesús.	En	realidad,	toda	la	fe	cristiana	se	basa	en	un	creer	aún	sin	haber	visto.	Fuente:	Comentario	para	Exégesis	y	Traducción	1Pe	1:8.	Fuente:	Traducción	Interconfesional	HispanoAmericana	REFERENCIAS
CRUZADAS	i	1111	2Co	5:7;	1Pe	1:8	Fuente:	Traducción	del	Nuevo	Mundo	los	que	no	vieron.	Es	decir,	aquellos	que	en	tiempos	de	Jesús	y	desde	entonces,	no	han	insistido	en	apariencias	físicas	de	Cristo	para	creer	en	El.	Fuente:	La	Biblia	de	las	Américas	H469	Aquí,	καί	indica	contraste:	pero	(comp.	Jua	1:10).	Fuente:	Ayuda	gramatical	para	el	Estudio
del	Nuevo	Testamento	Griego	Por:	Pa´	que	te	salves.	|	Fuente:	Catholic.net	Contemplaremos,	paso	a	paso,	un	hermosísimo	pasaje	evangélico.	Veremos	a	los	apóstoles	que,	atemorizados,	se	escondían	bajo	llave.	Veremos	a	Jesús	que	amorosamente	se	acerca	a	ellos	y	les	anima.	Veremos	al	apóstol	Tomás	que	no	se	anima	a	creer	en	la	Resurrección	del
Señor.	Cuando	se	está	lejos	de	Jesús,	o	cuando	se	le	desconoce,	la	vida	de	una	persona	se	convierte	en	una	angustia	permanente.	¿Qué	sucede	cuando	una	persona	que	no	cree	en	Dios	se	entera	que	ha	de	morir	pronto	por	una	enfermedad	incurable?	¿Que	sucede	con	una	persona	que	no	cree	en	Dios	y	pierde	a	un	ser	querido,	o	sufre	un	terrible
accidente?	¿Acaso	no	se	llena	de	angustia,	de	miedo,	de	duda?	Pero,	cuando	verdaderamente	se	cree	en	Dios,	la	persona	atribulada	confía	y	no	se	angustia.	Nuestro	mundo	de	hoy	vive	angustiado	todo	el	tiempo	pues	no	conoce	o	no	quiere	aceptar	a	Jesucristo.	Contemplemos	este	pasaje	evangélico	que	el	apóstol	San	Juan	nos	transmite	por	medio	de	la
Liturgia	de	la	Palabra.	Observemos,	paso	a	paso,	lo	acontecido	en	aquella	ocasión.	Observemos	a	los	protagonistas	del	pasaje	y	presenciemos	personalmente	lo	ocurrido.	Era	el	día	de	la	Resurrección.	Era	ya	de	noche.	Los	discípulos	de	Jesús,	diez	únicamente	(pues	Judas,	quien	había	traicionado	y	vendido	al	Señor,	se	había	quitado	la	vida;	Tomás
estaba	ausente),	se	encontraban	encerrados	bajo	llave	en	una	casa.	Estaban	llenos	de	miedo	por	los	judíos.	Asustados,	temerosos,	no	comprendían	qué	pasaba.	Por	la	mañana,	María	Magdalena	les	había	dicho	que	Jesús	había	resucitado,	que	ya	no	estaba	en	la	tumba.	Pedro	y	Juan	fueron	corriendo	presurosos	a	ver	el	sepulcro,	la	tumba,	donde	habían
depositado	el	cuerpo	del	maestro.	Ellos	no	creían	lo	dicho	por	María	Magdalena.	Creían	que	el	cuerpo	había	sido	robado	y	temían	que	los	judíos	los	maltratasen.	Además,	estaban	tristes	pues	¿de	qué	les	había	servido	haber	dejado	familias,	trabajo,	fama	y	tranquilidad	para	seguir	a	Jesús	durante	tres	años	y	haber	terminado	con	la	sentencia	de
muerte,	ejecución	y	sepultura	del	maestro?	Estaban	desconcertados,	atemorizados	y	tristes.	¡Pobres	discípulos!	Se	sentían	huérfanos.	Mas	de	pronto,	en	medio	de	esa	comunidad	atemorizada	y	encerrada	bajo	llave,	el	Señor	se	presenta	amorosamente.	¡Cuál	habrá	sido	el	susto	que	ellos	se	habrán	llevado	al	ver	que	un	resucitado	se	les	aparezca!	Tres
días	antes	lo	habían	enterrado	muerto	después	de	un	suplicio	horrible!	Ahora	Él	se	presenta	en	medio	de	ellos.	Conociendo	el	Señor	que	estaban	tan	atemorizadas	y	que	su	aparición	les	iba	a	aumentar	los	temores,	les	dice	amorosa	y	tiernamente:	“La	paz	esté	con	Ustedes”.	Ellos	se	tranquilizan.	El	Señor	nuevamente	les	ayuda,	pues	les	muestra	las
heridas	causadas	por	los	clavos	en	las	manos,	y	la	herida	causada	por	la	lanza	en	el	costado.	Entonces,	esos	discípulos	que	estaban	llenos	de	miedo,	de	tristeza,	se	alegran	de	ver	al	Señor.	¡Qué	dicha	encontrarse	nuevamente	con	el	Señor!	En	esos	momentos,	reconocían	que	era	verdad	todo	lo	que	les	había	dicho.	Lo	veían	a	Él	resucitado,	vivo.	¡Había
vencido	verdaderamente	a	la	Muerte!.	Seguramente	San	Pedro	se	abalanzó	sobre	el	Señor.	Le	habrá	abrazado	y	besado.	Habrá	llorado	de	alegría	al	ver	a	su	maestro	nuevamente.	Las	lágrimas	habrán	corrido	nuevamente	por	sus	mejillas,	pero	ya	no	de	tristeza	por	la	traición,	sino	de	alegría	por	el	reencuentro	con	el	maestro	amado.	Y	el	Señor,
amorosamente,	les	vuelve	a	decir	que	la	paz	esté	con	ellos.	¡Qué	encuentro	tan	maravilloso!	¡Único!	Jesucristo	resucitado	y	sus	amados	discípulos.	El	reencuentro	después	del	dolor.	La	alegría	después	de	la	tristeza.	Él	les	habla,	le	conforta,	les	da	muestras	de	cariño,	junto	con	nuevas	indicaciones.	Les	da	de	regalo	al	Espíritu	Santo,	y	el	poder	de
perdonar	los	pecados.	Además	de	abrirnos	las	puertas	del	Cielo,	de	la	vida	eterna,	además	de	haber	muerto	por	todos	los	hombres,	además	de	habernos	amado	tanto,	Jesús	sigue	regalando	cosas	a	sus	amigos,	a	sus	amados,	a	sus	hijos.	¡Qué	alegría!	¡Qué	gozo!	¡Qué	tranquilidad	habrá	sido	el	volver	encontrase	con	el	maestro!.	Los	discípulos	habrán
recobrado	vida	después	de	tan	duras	penas	sufridas.	Y	el	Señor	se	marcha…	Los	vuelve	a	dejar…	Cuando	Tomás,	el	discípulo	ausente,	regresa,	los	compañeros	le	cuentan	lo	ocurrido.	Pero	él	no	les	cree.	Se	imagina	que	el	miedo	y	la	tristeza	les	hace	ver	fantasmas	o	algo	así.	Les	dice:	“Si	no	veo	en	sus	manos	la	señal	de	los	clavos	y	si	no	meto	mi	dedo
en	los	agujeros	de	los	clavos	y	no	meto	mi	mano	en	su	costado,	no	creeré”.	¡Pobre	Tomás!	No	creía.	Aún	pedía	pruebas	de	lo	que	sus	compañeros	le	decían.	Él	no	comprendía	cómo	Jesús	pudo	morir	de	forma	tan	vil	si	era	Dios.	Pasan	ocho	días	más.	Era	el	siguiente	domingo,	el	primero	después	de	la	Resurrección.	Ese	día,	sí	estaba	Tomás	con	los
demás	discípulos.	El	Señor	se	les	vuelve	a	aparecer.	Y	amorosamente	le	invita	a	que	meta	sus	dedos	en	las	heridas,	para	que	crea.	Al	instante	el	buen	Tomás	se	arrodilla	y	le	dice	“¡Señor	mío	y	Dios	mío!”	A	lo	que	le	responde	el	Señor:	“Tú	crees	porque	me	has	visto;	dichosos	los	que	crean	sin	haber	visto”.	En	ese	momento,	el	Señor	pensó	en	todos
nosotros,	que	creeríamos	sin	que	lo	hubiéramos	visto.	El	Señor	nos	invita	a	creer	a	pesar	de	no	haber	visto.	A	creer	en	el	amor	infinito	de	Dios	por	nosotros.	Y	junto	con	toda	la	Iglesia	en	este	Jubileo	del	Año	dos	mil.	Nos	invita	a	la	conversión,	a	volver	a	Dios,	a	alejarnos	de	la	vida	de	pecado.	Recordemos	que	para	esto	ha	venido	Jesucristo,	para
rescatarnos	del	pecado	y	abrirnos	nuevamente	las	puertas	el	cielo.	Y,	para	ello,	recordemos	que	espera	que	cada	uno	de	nosotros	libremente	lo	busque	a	Él.	No	dejemos	pasar	el	tiempo.	Volvamos	a	la	casa	del	Padre.	Sigamos	los	caminos	de	nuestros	Señor	Jesucristo:	Amemos	a	Dios	sobre	todas	las	cosas	y	a	nuestro	prójimo.	Si	amamos	realmente
estaremos	en	el	camino	de	la	conversión,	pues	quien	verdaderamente	ama	es	quien	imita	a	Dios,	pues	Dios	es	amor,	nos	dice	el	apóstol	san	Juan,	y	el	mandato	de	Jesucristo	es:	“Amaos	los	unos	a	los	otros	como	yo	os	he	amado”.	Por	ello,	la	auténtica	conversión	del	corazón	es	la	imitación	de	Cristo	amoroso,	quien	nos	amó	y	se	entregó	por	nosotros.	La
Iglesia,	por	medio	del	catecismo,	nos	recuerda	que	cada	persona,	tú	o	yo,	hemos	de	responder	libremente	a	la	invitación	que	Dios	nos	hace	para	creer.	Esa	respuesta	muy	personal	de	cada	uno,	es	la	fe.	Nos	recuerda,	también,	que	la	fe	no	es	algo	nada	más	personal,	pues	no	la	habríamos	recibido	si	no	hubiese	otras	personas	que	nos	la	transmitieran.
Por	ello,	es	necesario	que	todos	transmitamos	a	otras	personas	esa	fe.	Recordemos	que	no	es	suficiente	creer	en	Jesucristo	para	que	alcancemos	la	vida	eterna	y	nos	salvemos.	Es	necesario	que	nuestra	vida	se	transforme	en	una	vida	llena	de	obras	de	acuerdo	a	los	mandatos	de	Jesucristo:	obras	llenas	de	amor	a	Dios	y	a	nuestros	hermanos	los
hombres.	La	fe	no	llega	así	porque	sí	a	los	demás.	Es	necesario	que	haya	otras	personas	que	la	lleven	a	los	que	no	la	conoces.	Todos	los	cristianos,	todos	los	miembros	de	la	Iglesia	estamos	llamados	a	transmitir	la	fe	a	los	demás,	empezando	por	nuestros	hijos.	Nadie	puede	dar	lo	que	no	conoce.	Por	ello	es	necesario	que	conozcamos	cada	día	mejor
nuestra	fe,	para	que	la	podamos	transmitir	a	los	demás,	empezando	por	los	de	casa.	Tomás,	uno	de	los	doce,	llamado	Dídimo,	no	estaba	con	ellos	cuando	vino	Jesús.	Los	otros	discípulos	le	dijeron:	“¡Hemos	visto	al	Señor!”	Pero	él	les	respondió:	“Si	no	le	veo	en	las	manos	la	marca	de	los	clavos,	y	no	meto	mi	dedo	en	esa	marca	de	los	clavos	y	meto	mi
mano	en	el	costado,	no	creeré”.	A	los	ocho	días,	estaban	otra	vez	dentro	sus	discípulos	y	Tomás	con	ellos.	Aunque	estaban	las	puertas	cerradas,	vino	Jesús,	se	presentó	en	medio	y	dijo:	“La	paz	esté	con	vosotros”.	Después	le	dijo	a	Tomás:	“Trae	aquí	tu	dedo	y	mira	mis	manos,	y	trae	tu	mano	y	métela	en	mi	costado,	y	no	seas	incrédulo	sino
creyente”.	Respondió	Tomás	y	le	dijo:	“¡Señor	mío	y	Dios	mío!”	Jesús	contestó:	“Porque	me	has	visto	has	creído;	dichosos	los	que	no	han	visto	y	han	creído”.	A	Tomás	no	le	bastó	con	escuchar	el	testimonio	de	los	otros	discípuos	para	creer	en	la	Resurrección.	Quería	una	prueba	para	convencerse	por	sí	mismo.	Quizá	algunos	justifiquen	la	actitud	de
Tomás	y	se	identifiquen	con	ella.	Sin	embargo,	Jesús	no	está	de	su	parte.	Aunque	el	Señor	haya	accedido	al	deseo	de	Tomás	y	le	haya	permitido	tocar	sus	llagas	para	convencerse,	le	reprendió	claramente.	En	los	relatos	evangélicos,	vemos	una	y	otra	vez	cómo	el	Señor	reprende	la	incredulidad	y	espera	de	nosotros	una	fe	firme.	No	en	vano	afirma:
“¡Todo	es	posible	para	el	que	cree!”	y:	“Si	tuvierais	fe	como	un	grano	de	mostaza,	podríais	decir	a	este	monte:	‘Trasládate	de	aquí	allá’,	y	se	trasladaría,	y	nada	os	sería	imposible”	(Mt	17,20).	Jesús	incluso	se	muestra	disgustado	cuando	los	discípulos	no	son	capaces	de	expulsar	un	demonio	por	su	falta	de	fe:	“¡Oh	generación	incrédula	y	perversa!
¿Hasta	cuándo	tendré	que	estar	con	vosotros?	¿Hasta	cuándo	tendré	que	soportaros?”	(Mt	17,17).	La	fe	como	virtud	teologal	es	el	puente	y	la	luz	sobrenatural	a	través	de	la	cual	Dios	se	nos	comunica,	ya	que	aún	no	podemos	contemplarlo	cara	a	cara.	Además,	viene	en	nuestra	ayuda	con	diversos	signos	que	confirman	nuestra	fe.	De	esta	manera,	nos
resulta	más	fácil	asimilar	la	realidad	de	Dios	en	nuestra	vida	y	aceptar	su	invitación	a	salir	a	su	encuentro.	De	hecho,	en	tiempos	de	Jesús	muchas	personas	creyeron	en	Él	a	través	de	los	signos	que	realizaba.	Hasta	el	día	de	hoy	sigue	ocurriendo	así.	Sin	embargo,	si	no	acogemos	la	luz	que	Dios	nos	concede	y	no	queremos	leer	los	signos	que	Él	realiza,
corremos	el	peligro	de	endurecer	nuestro	corazón.	Jesús	tuvo	que	enfrentarse	a	corazones	cerrados,	especialmente	entre	los	líderes	religiosos	de	la	época.	Algunos	de	ellos	se	habían	cerrado	tanto	que	ni	siquiera	reconocieron	los	evidentes	signos	de	su	autoridad	divina,	sino	que	se	aprovecharon	de	ellos	para	perseguir	a	Jesús.	Llegaron	hasta	el	punto
de	exigir	a	Pilato	la	crucifixión	de	Jesús,	después	de	haber	decidido	en	el	Sanedrín	condenarlo	a	muerte	por	blasfemia.	Aunque	la	negativa	a	abrazar	la	fe	no	necesariamente	tiene	que	llevar	a	tales	excesos,	sigue	negando	a	la	persona	que	no	quiere	creer	el	acceso	a	la	vida	de	la	gracia	y,	por	tanto,	a	todo	aquello	que	nuestro	Padre	Celestial	quiere
conceder	a	los	hombres	a	través	de	la	fe.	La	persona	que	ya	ha	abrazado	la	fe,	por	su	parte,	debe	fortalecerla	cada	vez	más	para	que	Dios	pueda	colmarla	de	lo	que	le	tiene	preparado	y	obrar	a	través	de	ella.	Mientras	que	el	incrédulo	aún	tiene	que	encontrar	la	puerta	hacia	la	verdadera	vida,	el	creyente	ya	la	ha	atravesado	y	ahora	debe	caminar	en
esta	fe.		«¡Todo	es	posible	para	el	que	cree!»	Estas	palabras	del	Señor	nos	muestran	que	Dios	quiere	hacernos	partícipes	de	su	autoridad.	La	fe	ha	abierto	la	puerta	por	la	que	Dios	quiere	entrar	y	permanecer	en	nosotros.	Así,	puede	comunicarnos	su	vida	divina,	tanto	más	cuanto	más	fuerte	sea	nuestra	fe.	Desde	este	trasfondo,	queda	claro	que	el
Señor	no	alabó	a	Tomás	porque	quisiera	una	prueba	y	no	creyera	en	el	testimonio	de	los	demás	discípulos.	Incluso	cuando	pronunció	su	maravillosa	confesión:	«Señor	mío	y	Dios	mío»,	la	respuesta	de	Jesús	fue	restrictiva:	“Porque	me	has	visto	has	creído;	dichosos	los	que	no	han	visto	y	han	creído”.	Así,	el	Señor	nos	enseña	que	no	debemos	buscar
pruebas	para	nuestra	fe,	sino	abrirnos	simplemente	a	la	luz	sobrenatural	que	nos	concede.	No	necesitamos	ver	para	creer.	Incluso	nos	dice	que	serán	bienaventurados	aquellos	que	no	han	visto	y	han	creído.	Por	tanto,	pidamos	al	Señor	que	nos	otorgue	una	fe	fuerte	y	hagamos	todo	lo	que	esté	en	nuestras	manos	para	consolidarla.	Descargar	PDF
compartir	compartir	compartir	compartir	correo		Jesús	le	dijo*:	¿Porque	me	has	visto	has	creído?	Dichosos	los	que	no	vieron,	y	sin	embargo	creyeron.Le	dice	Jesús:	Porque	me	has	visto,	oh	Tomás,	creíste:	bienaventurados	los	que	no	vieron	y	creyeron.Jesús	le	dijo:	—¿Crees	porque	me	has	visto?	¡Dichosos	los	que	creen	sin	haber	visto!Jesús	le	dijo*:
«¿Porque	me	has	visto	has	creído?	Dichosos	los	que	no	vieron,	y	sin	embargo	creyeron	».Jesús	le	dijo:	―Tú	has	creído	porque	me	has	visto;	dichosos	los	que	no	han	visto	y	aun	así	creen.Entonces	Jesús	le	dijo:	—Tú	crees	porque	me	has	visto;	benditos	son	los	que	creen	sin	verme.—Porque	me	has	visto,	has	creído	—le	dijo	Jesús—;	dichosos	los	que	no
han	visto	y	sin	embargo	creen.―Porque	me	has	visto,	has	creído	—le	dijo	Jesús—;	dichosos	los	que	no	han	visto	y	sin	embargo	creen.Jesús	le	dijo:	—¿Tú	creíste	porque	me	viste?	Afortunados	los	que	creen	sin	haber	visto.Jesús	le	dijo:	—	¿Crees	porque	has	visto?	¡Dichosos	los	que	crean	sin	haber	visto!Jesús	le	dijo:	—	¿Crees	porque	has	visto?	¡Dichosos
los	que	crean	sin	haber	visto!Jesús	le	dijo:	—¿Porque	me	has	visto,	has	creído?.	¡Bienaventurados	los	que	no	ven	y	creen!Jesús	le	dijo:	«Tomás,	has	creído	porque	me	has	visto.	Bienaventurados	los	que	no	vieron	y	creyeron.»Jesús	le	dijo:	Porque	me	has	visto,	Tomás,	creíste;	bienaventurados	los	que	no	vieron,	y	creyeron.Jesús	le	dijo:	Porque	me	has
visto,	Tomás,	has	creído;	bienaventurados	los	que	no	vieron,	y	creyeron.Jesús	le	dijo:	—Porque	me	has	visto,	Tomás,	creíste;	bienaventurados	los	que	no	vieron	y	creyeron.Dícele	Jesús:	Porque	me	has	visto,	Tomás,	creiste:	bienaventurados	los	que	no	vieron	y	creyeron.Dícele	Jesús:	Porque	me	has	visto,	Tomás,	creiste:	bienaventurados	los	que	no
vieron	y	creyeron.Jesús	le	dijo:	—¿Creíste	porque	me	viste?	¡Felices	los	que	confían	en	mí	sin	haberme	visto!	Jesús	le	dijo:	Porque	me	has	visto,	Tomás,	creíste;	bienaventurados	los	que	no	vieron,	y	creyeron.	Hizo	además	Jesús	muchas	otras	señales	en	presencia	de	sus	discípulos,	las	cuales	no	están	escritas	en	este	libro.	Pero	estas	se	han	escrito	para
que	creáis	que	Jesús	es	el	Cristo,	el	Hijo	de	Dios,	y	para	que	creyendo,	tengáis	vida	en	su	nombre.	Vamos	a	reflexionar	juntos	sobre	esta	maravillosa	enseñanza	de	Jesús.	Este	pasaje	se	encuentra	en	el	Evangelio	de	San	Juan,	capítulo	20,	versículo	29,	y	dice:	"Jesús	le	dijo:	¿Porque	me	has	visto,	has	creído?	Dichosos	los	que	no	han	visto	y	han	creído."
Esta	frase	es	parte	de	la	historia	de	Tomás,	uno	de	los	apóstoles,	que	dudó	de	la	resurrección	de	Jesús	hasta	que	pudo	ver	y	tocar	sus	heridas.Para	entender	mejor	esta	frase,	debemos	contextualizarla	un	poco.	Tomás,	conocido	a	menudo	como	"Tomás	el	incrédulo",	no	estaba	presente	cuando	Jesús	se	apareció	a	los	demás	discípulos	después	de	su
resurrección.	Cuando	ellos	le	contaron	que	habían	visto	al	Señor,	Tomás	respondió	que	no	creería	a	menos	que	viera	y	tocara	las	heridas	de	Jesús.	Una	semana	después,	Jesús	se	apareció	de	nuevo	y	le	dijo	a	Tomás	que	tocara	sus	heridas	y	creyera.	Fue	en	ese	momento	que	Jesús	pronunció	esta	bendición	para	aquellos	que	creen	sin	necesidad	de	ver
con	sus	propios	ojos.Entonces,	¿qué	significa	esto	para	nosotros	hoy	en	día?Fe	y	Confianza	en	DiosPrimero,	esta	enseñanza	nos	invita	a	reflexionar	sobre	la	naturaleza	de	la	fe.	La	fe,	según	la	Carta	a	los	Hebreos	11,1,	es	"la	certeza	de	lo	que	se	espera,	la	convicción	de	lo	que	no	se	ve".	Jesús	nos	está	llamando	a	confiar	en	Dios,	incluso	cuando	no
tenemos	pruebas	físicas	tangibles	delante	de	nosotros.	Esto	no	significa	tener	una	fe	ciega	o	irracional,	sino	más	bien	una	fe	basada	en	el	amor	y	la	confianza	en	Dios,	que	es	fiel	y	verdadero.Una	Relación	Personal	con	JesúsAdemás,	creer	sin	ver	nos	desafía	a	tener	una	relación	personal	con	Jesús.	Los	discípulos	tuvieron	la	bendición	de	caminar
físicamente	con	Jesús,	escuchar	sus	enseñanzas	y	ver	sus	milagros.	Nosotros,	en	cambio,	estamos	llamados	a	encontrarnos	con	Él	de	manera	espiritual	y	personal.	Esto	puede	suceder	en	la	oración,	en	los	sacramentos,	en	la	lectura	de	la	Biblia,	y	en	las	obras	de	caridad	y	amor	que	hacemos	en	su	nombre.Testimonio	y	Comunión	de	los	SantosTambién
es	importante	recordar	que	nuestra	fe	no	está	aislada.	Somos	parte	de	una	comunidad,	la	Iglesia,	que	ha	transmitido	el	testimonio	de	Jesús	a	lo	largo	de	los	siglos.	El	Catecismo	de	la	Iglesia	Católica	(n.	857)	nos	enseña	que	la	Iglesia	es	"apostólica"	porque	está	fundada	sobre	los	apóstoles,	cuya	fe	y	testimonio	han	llegado	hasta	nosotros.	Creer	sin	ver
es	también	confiar	en	este	testimonio,	en	la	Tradición	de	la	Iglesia,	y	en	la	comunión	de	los	santos.El	Ejemplo	de	MaríaUn	ejemplo	perfecto	de	esta	fe	es	la	Virgen	María.	Aunque	ella	tuvo	sus	propios	encuentros	tangibles	con	el	ángel	Gabriel	y	con	Jesús,	también	vivió	momentos	de	gran	fe	sin	ver.	Cuando	aceptó	ser	la	madre	de	Jesús,	ella	creyó	en	la
promesa	de	Dios	sin	saber	exactamente	cómo	se	cumpliría	todo.	En	las	bodas	de	Caná	(Juan	2:1-12),	ella	confió	en	Jesús	para	solucionar	el	problema	del	vino,	sin	saber	cómo	lo	haría.	Su	vida	es	un	modelo	de	fe	y	confianza	para	todos	nosotros.Aplicación	Práctica	en	Nuestras	VidasEntonces,	¿cómo	podemos	vivir	esta	enseñanza	en	nuestro	día	a	día?1.
Oración	Constante:	La	oración	es	nuestra	comunicación	con	Dios.	A	través	de	ella,	podemos	abrir	nuestros	corazones	y	confiar	en	su	plan,	incluso	cuando	no	entendemos	todas	las	circunstancias	que	nos	rodean.	La	oración	del	corazón,	el	rosario,	la	lectura	orante	de	la	Biblia	(lectio	divina)	son	formas	de	profundizar	nuestra	relación	con	Dios.2.
Sacramentos:	Los	sacramentos	son	encuentros	visibles	con	la	gracia	invisible	de	Dios.	La	Eucaristía,	en	particular,	es	un	recordatorio	constante	de	la	presencia	de	Jesús	entre	nosotros.	Aunque	no	veamos	físicamente	su	cuerpo	y	sangre,	creemos	en	su	presencia	real.3.	Caridad	y	Amor	al	Prójimo:	Jesús	nos	llama	a	amar	a	los	demás	como	Él	nos	ha
amado.	Al	hacer	esto,	estamos	poniendo	en	práctica	nuestra	fe.	Cada	acto	de	amor	y	servicio	es	un	testimonio	de	nuestra	fe	en	acción.	Como	dice	Santiago	2,17,	"Así	también	la	fe	por	sí	misma,	si	no	tiene	obras,	está	muerta."4.	Confianza	en	Tiempos	Difíciles:	La	vida	está	llena	de	desafíos	y	momentos	de	incertidumbre.	Es	en	estos	momentos	que
nuestra	fe	es	probada	y	fortalecida.	Recordar	que	somos	"dichosos"	por	creer	sin	ver	nos	da	la	fortaleza	para	seguir	adelante	con	esperanza	y	confianza	en	Dios.ConclusiónJesús	nos	llama	a	una	fe	profunda	y	confiada,	una	fe	que	no	depende	de	ver	para	creer,	sino	que	está	fundamentada	en	una	relación	amorosa	y	personal	con	Él.	Nos	invita	a	vivir
una	vida	de	oración,	sacramentos,	y	amor	al	prójimo,	siempre	confiando	en	su	fidelidad	y	en	las	promesas	de	Dios.Recordemos	siempre	las	palabras	de	Jesús:	"Dichosos	los	que	creen	sin	haber	visto."	Estas	palabras	son	un	llamado	y	una	bendición	para	cada	uno	de	nosotros,	un	recordatorio	de	que	nuestra	fe,	aunque	no	siempre	visible,	es	preciosa	y
poderosa	a	los	ojos	de	Dios.	Vivamos	esta	fe	con	alegría	y	confianza,	sabiendo	que	estamos	profundamente	amados	y	guiados	por	nuestro	Señor.Espero	que	estas	reflexiones	te	hayan	ayudado	a	entender	mejor	esta	enseñanza	de	Jesús	y	te	hayan	inspirado	a	vivir	tu	fe	con	mayor	profundidad	y	alegría.	Que	Dios	te	bendiga	siempre,	amigo.Autor:	Padre
Ignacio	Andrade.	Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasJesús	le	dijo:	¿Porque	me	has	visto	has	creído?	Dichosos	los	que	no	vieron,	y	sin	embargo	creyeron.Nueva	Biblia	LatinoamericanaJesús	le	dijo:	"¿Porque	Me	has	visto	has	creído?	Dichosos	los	que	no	vieron,	y	sin	embargo	creyeron."Reina	Valera	GómezJesús	le	dijo:	Tomás,	porque	me	has	visto,
creíste;	bienaventurados	los	que	no	vieron,	y	creyeron.Reina	Valera	1909Dícele	Jesús:	Porque	me	has	visto,	Tomás,	creiste:	bienaventurados	los	que	no	vieron	y	creyeron.Biblia	Jubileo	2000Le	dice	Jesús:	Porque	me	has	visto,	oh	Tomás,	creíste:	bienaventurados	los	que	no	vieron	y	creyeron.Sagradas	Escrituras	1569Le	dice	Jesús:	Porque	me	has	visto,
oh	Tomás,	creíste:	bienaventurados	los	que	no	vieron	y	creyeron.	King	James	BibleJesus	saith	unto	him,	Thomas,	because	thou	hast	seen	me,	thou	hast	believed:	blessed	are	they	that	have	not	seen,	and	yet	have	believed.English	Revised	VersionJesus	saith	unto	him,	Because	thou	hast	seen	me,	thou	hast	believed:	blessed	are	they	that	have	not	seen,
and	yet	have	believed.Tesoro	de	la	Escriturablessed.Juan	20:8Entonces	entró	también	el	otro	discípulo,	el	que	había	llegado	primero	al	sepulcro,	y	vio	y	creyó.Juan	4:48Jesús	entonces	le	dijo:	Si	no	veis	señales	y	prodigios,	no	creeréis.Lucas	1:45Y	bienaventurada	la	que	creyó	que	tendrá	cumplimiento	lo	que	le	fue	dicho	de	parte	del	Señor.2	Corintios
5:7(porque	por	fe	andamos,	no	por	vista);Hebreos	11:1,27,39Ahora	bien,	la	fe	es	la	certeza	de	lo	que	se	espera,	la	convicción	de	lo	que	no	se	ve.…1	Pedro	1:8a	quien	sin	haber	le	visto,	le	amáis,	y	a	quien	ahora	no	veis,	pero	creéis	en	El,	y	os	regocijáis	grandemente	con	gozo	inefable	y	lleno	de	gloria,EnlacesJuan	20:29	Interlineal	•	Juan	20:29
Plurilingüe	•	Juan	20:29	Español	•	Jean	20:29	Francés	•	Johannes	20:29	Alemán	•	Juan	20:29	Chino	•	John	20:29	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva
Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	2Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasRespondió	Tomás	y	le	dijo:	¡Señor	mío	y	Dios	mío!Nueva	Biblia	Latinoamericana"¡Señor	mío	y	Dios	mío!"	Le	dijo	Tomás.Reina	Valera	GómezY	Tomás
respondió,	y	le	dijo:	¡Señor	mío,	y	Dios	mío!Reina	Valera	1909Entonces	Tomás	respondió,	y	díjole:	¡Señor	mío,	y	Dios	mío!Biblia	Jubileo	2000Entonces	Tomás	respondió,	y	le	dijo:	¡Señor	mío,	y	Dios	mío!Sagradas	Escrituras	1569Entonces	Tomás	respondió,	y	le	dijo:	¡Señor	mío,	y	Dios	mío!	King	James	BibleAnd	Thomas	answered	and	said	unto	him,	My
Lord	and	my	God.English	Revised	VersionThomas	answered	and	said	unto	him,	My	Lord	and	my	God.Tesoro	de	la	EscrituraMy	Lord.Juan	20:16,31Jesús	le	dijo:	¡María!	Ella,	volviéndose,	le	dijo	en	hebreo:	¡Raboní!	(que	quiere	decir,	Maestro).…Juan	5:23para	que	todos	honren	al	Hijo	así	como	honran	al	Padre.	El	que	no	honra	al	Hijo,	no	honra	al	Padre
que	le	envió.Juan	9:35-38Jesús	oyó	decir	que	lo	habían	echado	fuera,	y	hallándolo,	le	dijo:	¿Crees	tú	en	el	Hijo	del	Hombre?…Salmos	45:6,11Tu	trono,	oh	Dios,	es	eterno	y	para	siempre;	cetro	de	equidad	es	el	cetro	de	tu	reino.…Salmos	102:24-28Dije:	Dios	mío,	no	me	lleves	en	la	mitad	de	mis	días;	tus	años	son	por	todas	las	generaciones.…Salmos
118:24-28Este	es	el	día	que	el	SEÑOR	ha	hecho;	regocijémonos	y	alegrémonos	en	él.…Isaías	7:14Por	tanto,	el	Señor	mismo	os	dará	una	señal:	He	aquí,	una	virgen	concebirá	y	dará	a	luz	un	hijo,	y	le	pondrá	por	nombre	Emmanuel.Isaías	9:6Porque	un	niño	nos	ha	nacido,	un	hijo	nos	ha	sido	dado,	y	la	soberanía	reposará	sobre	sus	hombros;	y	se	llamará
su	nombre	Admirable	Consejero,	Dios	Poderoso,	Padre	Eterno,	Príncipe	de	Paz.Isaías	25:9Y	en	aquel	día	se	dirá:	He	aquí,	éste	es	nuestro	Dios	a	quien	hemos	esperado	para	que	nos	salvara;	éste	es	el	SEÑOR	a	quien	hemos	esperado;	regocijémonos	y	alegrémonos	en	su	salvación.Isaías	40:9-11Súbete	a	un	alto	monte,	oh	Sion,	portador	de	buenas
nuevas;	levanta	con	fuerza	tu	voz,	oh	Jerusalén,	portadora	de	buenas	nuevas;	levánta	la,	no	temas.	Di	a	las	ciudades	de	Judá:	Aquí	está	vuestro	Dios.…Jeremías	23:5,6He	aquí,	vienen	días--declara	el	SEÑOR--	en	que	levantaré	a	David	un	Renuevo	justo;	y	El	reinará	como	rey,	actuará	sabiamente,	y	practicará	el	derecho	y	la	justicia	en	la	tierra.…
Malaquías	3:1He	aquí,	yo	envío	a	mi	mensajero,	y	él	preparará	el	camino	delante	de	mí.	Y	vendrá	de	repente	a	su	templo	el	Señor	a	quien	vosotros	buscáis;	y	el	mensajero	del	pacto	en	quien	vosotros	os	complacéis,	he	aquí,	viene--dice	el	SEÑOR	de	los	ejércitos.Mateo	14:33Entonces	los	que	estaban	en	la	barca	le	adoraron,	diciendo:	En	verdad	eres
Hijo	de	Dios.Lucas	24:52Ellos,	después	de	adorarle,	regresaron	a	Jerusalén	con	gran	gozo,Hechos	7:59,60Y	mientras	apedreaban	a	Esteban,	él	invocaba	al	Señor	y	decía:	Señor	Jesús,	recibe	mi	espíritu.…1	Timoteo	3:16E	indiscutiblemente,	grande	es	el	misterio	de	la	piedad:	El	fue	manifestado	en	la	carne,	vindicado	en	el	Espíritu,	contemplado	por
ángeles,	proclamado	entre	las	naciones,	creído	en	el	mundo,	recibido	arriba	en	gloria.Apocalipsis	5:9-14Y	cantaban	un	cántico	nuevo,	diciendo:	Digno	eres	de	tomar	el	libro	y	de	abrir	sus	sellos,	porque	tú	fuiste	inmolado,	y	con	tu	sangre	compraste	para	Dios	a	gente	de	toda	tribu,	lengua,	pueblo	y	nación.	…EnlacesJuan	20:28	Interlineal	•	Juan	20:28
Plurilingüe	•	Juan	20:28	Español	•	Jean	20:28	Francés	•	Johannes	20:28	Alemán	•	Juan	20:28	Chino	•	John	20:28	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva
Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	3Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasLuego	dijo	a	Tomás:	Acerca	aquí	tu	dedo,	y	mira	mis	manos;	extiende	aquí	tu	mano	y	métela	en	mi	costado;	y	no	seas	incrédulo,	sino	creyente.Nueva	Biblia
LatinoamericanaLuego	dijo	a	Tomás:	"Acerca	aquí	tu	dedo,	y	mira	Mis	manos;	extiende	aquí	tu	mano	y	métela	en	Mi	costado;	y	no	seas	incrédulo,	sino	creyente."Reina	Valera	GómezEntonces	dijo	a	Tomás:	Mete	tu	dedo	aquí,	y	ve	mis	manos;	y	da	acá	tu	mano,	y	métela	en	mi	costado;	y	no	seas	incrédulo,	sino	creyente.Reina	Valera	1909Luego	dice	á
Tomás:	Mete	tu	dedo	aquí,	y	ve	mis	manos:	y	alarga	acá	tu	mano,	y	métela	en	mi	costado:	y	no	seas	incrédulo,	sino	fiel.Biblia	Jubileo	2000Luego	dice	a	Tomás:	Mete	tu	dedo	aquí,	y	ve	mis	manos;	y	alarga	acá	tu	mano,	y	métela	en	mi	costado;	y	no	seas	incrédulo,	sino	fiel.Sagradas	Escrituras	1569Luego	dice	a	Tomás:	Mete	tu	dedo	aquí,	y	ve	mis
manos;	y	alarga	acá	tu	mano,	y	métela	en	mi	costado;	y	no	seas	incrédulo,	sino	fiel.	King	James	BibleThen	saith	he	to	Thomas,	Reach	hither	thy	finger,	and	behold	my	hands;	and	reach	hither	thy	hand,	and	thrust	it	into	my	side:	and	be	not	faithless,	but	believing.English	Revised	VersionThen	saith	he	to	Thomas,	Reach	hither	thy	finger,	and	see	my
hands;	and	reach	hither	thy	hand,	and	put	it	into	my	side:	and	be	not	faithless,	but	believing.Tesoro	de	la	EscrituraReach	hither	thy	finger.Juan	20:25Entonces	los	otros	discípulos	le	decían:	¡Hemos	visto	al	Señor!	Pero	él	les	dijo:	Si	no	veo	en	sus	manos	la	señal	de	los	clavos,	y	meto	el	dedo	en	el	lugar	de	los	clavos,	y	pongo	la	mano	en	su	costado,	no
creeré.Salmos	78:38Mas	El,	siendo	compasivo,	perdonaba	sus	iniquidades	y	no	los	destruía;	muchas	veces	contuvo	su	ira,	y	no	despertó	todo	su	furor.Salmos	103:13,14Como	un	padre	se	compadece	de	sus	hijos,	así	se	compadece	el	SEÑOR	de	los	que	le	temen.…Romanos	5:20Y	la	ley	se	introdujo	para	que	abundara	la	transgresión,	pero	donde	el
pecado	abundó,	sobreabundó	la	gracia,1	Timoteo	1:14-16Pero	la	gracia	de	nuestro	Señor	fue	más	que	abundante,	con	la	fe	y	el	amor	que	se	hallan	en	Cristo	Jesús.…1	Juan	1:1,2Lo	que	existía	desde	el	principio,	lo	que	hemos	oído,	lo	que	hemos	visto	con	nuestros	ojos,	lo	que	hemos	contemplado	y	lo	que	han	palpado	nuestras	manos,	acerca	del	Verbo
de	vida…reach	hither	thy	hand.1	Juan	1:1Lo	que	existía	desde	el	principio,	lo	que	hemos	oído,	lo	que	hemos	visto	con	nuestros	ojos,	lo	que	hemos	contemplado	y	lo	que	han	palpado	nuestras	manos,	acerca	del	Verbo	de	vidaand	be.Mateo	17:17Respondiendo	Jesús,	dijo:	¡Oh	generación	incrédula	y	perversa!	¿Hasta	cuándo	estaré	con	vosotros?	¿Hasta
cuándo	os	tendré	que	soportar?	Traédmelo	acá.Marcos	9:19Respondiéndoles	Jesús,	dijo:	¡Oh	generación	incrédula!	¿Hasta	cuándo	estaré	con	vosotros?	¿Hasta	cuándo	os	tendré	que	soportar?	¡Traédmelo!Lucas	9:41Respondiendo	Jesús,	dijo:	¡Oh	generación	incrédula	y	perversa!	¿Hasta	cuándo	he	de	estar	con	vosotros	y	os	he	de	soportar?	Trae	acá	a
tu	hijo.1	Timoteo	1:14Pero	la	gracia	de	nuestro	Señor	fue	más	que	abundante,	con	la	fe	y	el	amor	que	se	hallan	en	Cristo	Jesús.EnlacesJuan	20:27	Interlineal	•	Juan	20:27	Plurilingüe	•	Juan	20:27	Español	•	Jean	20:27	Francés	•	Johannes	20:27	Alemán	•	Juan	20:27	Chino	•	John	20:27	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La
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las	AméricasOcho	días	después,	sus	discípulos	estaban	otra	vez	dentro,	y	Tomás	con	ellos.	Y	estando	las	puertas	cerradas,	Jesús	vino	y	se	puso	en	medio	de	ellos,	y	dijo:	Paz	a	vosotros.Nueva	Biblia	LatinoamericanaOcho	días	después,	Sus	discípulos	estaban	otra	vez	dentro	(en	la	casa),	y	Tomás	con	ellos.	Estando	las	puertas	cerradas,	Jesús	vino	y	se
puso	en	medio	de	ellos,	y	dijo:	"Paz	a	ustedes."Reina	Valera	GómezY	ocho	días	después,	estaban	otra	vez	sus	discípulos	dentro,	y	con	ellos	Tomás.	Entonces	vino	Jesús,	estando	las	puertas	cerradas,	y	poniéndose	en	medio,	dijo:	Paz	a	vosotros.Reina	Valera	1909Y	ocho	días	después,	estaban	otra	vez	sus	discípulos	dentro,	y	con	ellos	Tomás.	Vino	Jesús,
las	puertas	cerradas,	y	púsose	en	medio,	y	dijo:	Paz	á	vosotros.Biblia	Jubileo	2000Y	ocho	días	después,	estaban	otra	vez	sus	discípulos	dentro,	y	con	ellos	Tomás.	Vino	Jesús,	las	puertas	cerradas,	y	se	puso	en	medio,	y	dijo:	Paz	tengáis.Sagradas	Escrituras	1569Y	ocho	días	después,	estaban	otra	vez	sus	discípulos	dentro,	y	con	ellos	Tomás.	Vino	Jesús,
las	puertas	cerradas,	y	se	puso	en	medio,	y	dijo:	Paz	tengáis.	King	James	BibleAnd	after	eight	days	again	his	disciples	were	within,	and	Thomas	with	them:	then	came	Jesus,	the	doors	being	shut,	and	stood	in	the	midst,	and	said,	Peace	be	unto	you.English	Revised	VersionAnd	after	eight	days	again	his	disciples	were	within,	and	Thomas	with	them.
Jesus	cometh,	the	doors	being	shut,	and	stood	in	the	midst,	and	said,	Peace	be	unto	you.Tesoro	de	la	Escrituraeight.Juan	20:19Entonces,	al	atardecer	de	aquel	día,	el	primero	de	la	semana,	y	estando	cerradas	las	puertas	del	lugar	donde	los	discípulos	se	encontraban	por	miedo	a	los	judíos,	Jesús	vino	y	se	puso	en	medio	de	ellos,	y	les	dijo:	Paz	a
vosotros.Mateo	17:1Seis	días	después,	Jesús	tomó	consigo	a	Pedro,	a	Jacobo	y	a	Juan	su	hermano,	y	los	llevó	aparte	a	un	monte	alto;Lucas	9:28Y	como	ocho	días	después	de	estas	palabras,	Jesús	tomó	consigo	a	Pedro,	a	Juan	y	a	Jacobo,	y	subió	al	monte	a	orar.Thomas.Juan	20:24Tomás,	uno	de	los	doce,	llamado	el	Dídimo,	no	estaba	con	ellos	cuando
Jesús	vino.Peace.Juan	20:19Entonces,	al	atardecer	de	aquel	día,	el	primero	de	la	semana,	y	estando	cerradas	las	puertas	del	lugar	donde	los	discípulos	se	encontraban	por	miedo	a	los	judíos,	Jesús	vino	y	se	puso	en	medio	de	ellos,	y	les	dijo:	Paz	a	vosotros.Isaías	26:12SEÑOR,	tú	establecerás	paz	para	nosotros,	ya	que	también	todas	nuestras	obras	tú
las	hiciste	por	nosotros.Isaías	27:5a	no	ser	que	él	confíe	en	mi	protección,	que	haga	la	paz	conmigo,	que	conmigo	haga	la	paz.Isaías	54:10Porque	los	montes	serán	quitados	y	las	colinas	temblarán,	pero	mi	misericordia	no	se	apartará	de	ti,	y	el	pacto	de	mi	paz	no	será	quebrantado	--dice	el	SEÑOR,	que	tiene	compasión	de	ti.EnlacesJuan	20:26
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bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	5Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasEntonces	los	otros	discípulos	le	decían:	¡Hemos	visto	al	Señor!	Pero	él	les	dijo:	Si	no	veo	en	sus	manos	la	señal	de	los	clavos,	y
meto	el	dedo	en	el	lugar	de	los	clavos,	y	pongo	la	mano	en	su	costado,	no	creeré.Nueva	Biblia	LatinoamericanaEntonces	los	otros	discípulos	le	decían:	"¡Hemos	visto	al	Señor!"	Pero	él	les	dijo:	"Si	no	veo	en	Sus	manos	la	señal	de	los	clavos,	y	meto	el	dedo	en	el	lugar	de	los	clavos,	y	pongo	la	mano	en	Su	costado,	no	creeré."Reina	Valera	GómezLe
dijeron,	pues,	los	otros	discípulos:	Hemos	visto	al	Señor.	Y	él	les	dijo:	Si	no	viere	en	sus	manos	la	señal	de	los	clavos,	y	metiere	mi	dedo	en	el	lugar	de	los	clavos,	y	metiere	mi	mano	en	su	costado,	no	creeré.Reina	Valera	1909Dijéronle	pues	los	otros	discípulos:	Al	Señor	hemos	visto.	Y	él	les	dijo:	Si	no	viere	en	sus	manos	la	señal	de	los	clavos,	y	metiere
mi	dedo	en	el	lugar	de	los	clavos,	y	metiere	mi	mano	en	su	costado,	no	creeré.Biblia	Jubileo	2000Le	dijeron	pues	los	otros	discípulos:	Al	Señor	hemos	visto.	Y	él	les	dijo:	Si	no	viere	en	sus	manos	la	señal	de	los	clavos,	y	metiere	mi	dedo	en	el	lugar	de	los	clavos,	y	metiere	mi	mano	en	su	costado,	no	creeré.Sagradas	Escrituras	1569Le	dijeron	pues	los
otros	discípulos:	Al	Señor	hemos	visto.	Y	él	les	dijo:	Si	no	viere	en	sus	manos	la	señal	de	los	clavos,	y	metiere	mi	dedo	en	el	lugar	de	los	clavos,	y	metiere	mi	mano	en	su	costado,	no	creeré.	King	James	BibleThe	other	disciples	therefore	said	unto	him,	We	have	seen	the	Lord.	But	he	said	unto	them,	Except	I	shall	see	in	his	hands	the	print	of	the	nails,
and	put	my	finger	into	the	print	of	the	nails,	and	thrust	my	hand	into	his	side,	I	will	not	believe.English	Revised	VersionThe	other	disciples	therefore	said	unto	him,	We	have	seen	the	Lord.	But	he	said	unto	them,	Except	I	shall	see	in	his	hands	the	print	of	the	nails,	and	put	my	finger	into	the	print	of	the	nails,	and	put	my	hand	into	his	side,	I	will	not
believe.Tesoro	de	la	EscrituraWe.Juan	20:14-20Al	decir	esto,	se	volvió	y	vio	a	Jesús	que	estaba	allí,	pero	no	sabía	que	era	Jesús.…Juan	1:41El	encontró	primero	a	su	hermano	Simón,	y	le	dijo:	Hemos	hallado	al	Mesías	(que	traducido	quiere	decir,	Cristo).Juan	21:7Entonces	aquel	discípulo	a	quien	Jesús	amaba,	dijo	a	Pedro:	¡Es	el	Señor!	Oyendo,	pues,
Simón	Pedro	que	era	el	Señor,	se	ciñó	la	ropa	(porque	se	la	había	quitado	para	poder	trabajar),	y	se	echó	al	mar.Marcos	16:11Cuando	ellos	oyeron	que	El	estaba	vivo	y	que	ella	le	había	visto,	se	negaron	a	creerlo.Lucas	24:34-40que	decían:	Es	verdad	que	el	Señor	ha	resucitado	y	se	ha	aparecido	a	Simón.…Hechos	5:30-32El	Dios	de	nuestros	padres
resucitó	a	Jesús,	a	quien	vosotros	habíais	matado	colgándole	en	una	cruz.…Hechos	10:40,41A	éste	Dios	le	resucitó	al	tercer	día	e	hizo	que	se	manifestara,…1	Corintios	15:5-8que	se	apareció	a	Cefas	y	después	a	los	doce;…Except.Juan	20:20Y	diciendo	esto,	les	mostró	las	manos	y	el	costado.	Entonces	los	discípulos	se	regocijaron	al	ver	al	Señor.Juan
6:30Le	dijeron	entonces:	¿Qué,	pues,	haces	tú	como	señal	para	que	veamos	y	te	creamos?	¿Qué	obra	haces?Job	9:16Si	yo	llamara	y	El	me	respondiera,	no	podría	creer	que	escuchara	mi	voz.Salmos	78:11-22,32olvidaron	sus	obras,	y	los	milagros	que	les	había	mostrado.…Salmos	95:8-10no	endurezcáis	vuestro	corazón	como	en	Meriba,	como	en	el	día
de	Masah	en	el	desierto,…Salmos	106:21-24Se	olvidaron	de	Dios	su	Salvador,	que	había	hecho	grandes	cosas	en	Egipto,…Mateo	16:1-4Entonces	los	fariseos	y	los	saduceos	se	acercaron	a	Jesús,	y	para	ponerle	a	prueba	le	pidieron	que	les	mostrara	una	señal	del	cielo.…Mateo	27:42A	otros	salvó;	a	sí	mismo	no	puede	salvarse.	Rey	de	Israel	es;	que	baje
ahora	de	la	cruz,	y	creeremos	en	El.Lucas	24:25,39-41Entonces	Jesús	les	dijo:	¡Oh	insensatos	y	tardos	de	corazón	para	creer	todo	lo	que	los	profetas	han	dicho!…Hebreos	3:12,18,19Tened	cuidado,	hermanos,	no	sea	que	en	alguno	de	vosotros	haya	un	corazón	malo	de	incredulidad,	para	apartarse	del	Dios	vivo.…Hebreos	4:1,2Por	tanto,	temamos,	no
sea	que	permaneciendo	aún	la	promesa	de	entrar	en	su	reposo,	alguno	de	vosotros	parezca	no	haberlo	alcanzado.…Hebreos	10:38,39MAS	MI	JUSTO	VIVIRA	POR	LA	FE;	Y	SI	RETROCEDE,	MI	ALMA	NO	SE	COMPLACERA	EN	EL.	…EnlacesJuan	20:25	Interlineal	•	Juan	20:25	Plurilingüe	•	Juan	20:25	Español	•	Jean	20:25	Francés	•	Johannes	20:25
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Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	6Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasTomás,	uno	de	los	doce,	llamado	el	Dídimo,	no	estaba	con	ellos	cuando	Jesús	vino.Nueva	Biblia	LatinoamericanaTomás,	uno	de	los	doce,	llamado	el	Dídimo	(el	Gemelo),	no	estaba	con	ellos	cuando	Jesús	vino.Reina	Valera
GómezPero	Tomás,	uno	de	los	doce,	llamado	Dídimo,	no	estaba	con	ellos	cuando	Jesús	vino.Reina	Valera	1909Empero	Tomás,	uno	de	los	doce,	que	se	dice	el	Dídimo,	no	estaba	con	ellos	cuando	Jesús	vino.Biblia	Jubileo	2000Pero	Tomás,	uno	de	los	doce,	que	se	dice	el	Dídimo,	no	estaba	con	ellos	cuando	Jesús	vino.Sagradas	Escrituras	1569Pero	Tomás,
uno	de	los	doce,	que	se	dice	el	Dídimo,	no	estaba	con	ellos	cuando	Jesús	vino.	King	James	BibleBut	Thomas,	one	of	the	twelve,	called	Didymus,	was	not	with	them	when	Jesus	came.English	Revised	VersionBut	Thomas,	one	of	the	twelve,	called	Didymus,	was	not	with	them	when	Jesus	came.Tesoro	de	la	EscrituraThomas.Juan	11:16Tomás,	llamado	el
Dídimo,	dijo	entonces	a	sus	condiscípulos:	Vamos	nosotros	también	para	morir	con	El.Juan	14:5Tomás	le	dijo:	Señor,	si	no	sabemos	adónde	vas,	¿cómo	vamos	a	conocer	el	camino?Juan	21:2Estaban	juntos	Simón	Pedro,	Tomás	llamado	el	Dídimo,	Natanael	de	Caná	de	Galilea,	los	hijos	de	Zebedeo	y	otros	dos	de	sus	discípulos.Mateo	10:3Felipe	y
Bartolomé;	Tomás	y	Mateo,	el	recaudador	de	impuestos;	Jacobo,	el	hijo	de	Alfeo,	y	Tadeo;was.Juan	6:66,67Como	resultado	de	esto	muchos	de	sus	discípulos	se	apartaron	y	ya	no	andaban	con	El.…Mateo	18:20Porque	donde	están	dos	o	tres	reunidos	en	mi	nombre,	allí	estoy	yo	en	medio	de	ellos.Hebreos	10:25no	dejando	de	congregarnos,	como	algunos
tienen	por	costumbre,	sino	exhortándonos	unos	a	otros	,	y	mucho	más	al	ver	que	el	día	se	acerca.EnlacesJuan	20:24	Interlineal	•	Juan	20:24	Plurilingüe	•	Juan	20:24	Español	•	Jean	20:24	Francés	•	Johannes	20:24	Alemán	•	Juan	20:24	Chino	•	John	20:24	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©
1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	7Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasA	quienes
perdonéis	los	pecados,	éstos	les	son	perdonados;	a	quienes	retengáis	los	pecados,	éstos	les	son	retenidos.Nueva	Biblia	Latinoamericana"A	quienes	perdonen	los	pecados,	éstos	les	son	perdonados;	a	quienes	retengan	los	pecados,	éstos	les	son	retenidos."Reina	Valera	GómezA	quienes	remitiereis	los	pecados,	les	son	remitidos;	a	quienes	se	los
retuviereis,	les	son	retenidos.Reina	Valera	1909A	los	que	remitiereis	los	pecados,	les	son	remitidos:	á	quienes	los	retuviereis,	serán	retenidos.Biblia	Jubileo	2000A	los	que	soltaréis	los	pecados,	les	son	sueltos;	a	los	que	los	retuviereis,	serán	retenidos.Sagradas	Escrituras	1569A	los	que	soltaréis	los	pecados,	les	son	sueltos;	a	los	que	los	retuviereis,
serán	retenidos.	King	James	BibleWhose	soever	sins	ye	remit,	they	are	remitted	unto	them;	and	whose	soever	sins	ye	retain,	they	are	retained.English	Revised	Versionwhose	soever	sins	ye	forgive,	they	are	forgiven	unto	them;	whose	soever	sins	ye	retain,	they	are	retained.Tesoro	de	la	EscrituraMateo	16:19Yo	te	daré	las	llaves	del	reino	de	los	cielos;	y
lo	que	ates	en	la	tierra,	será	atado	en	los	cielos;	y	lo	que	desates	en	la	tierra,	será	desatado	en	los	cielos.Mateo	18:18En	verdad	os	digo:	todo	lo	que	atéis	en	la	tierra,	será	atado	en	el	cielo;	y	todo	lo	que	desatéis	en	la	tierra,	será	desatado	en	el	cielo.Marcos	2:5-10Viendo	Jesús	la	fe	de	ellos,	dijo	al	paralítico:	Hijo,	tus	pecados	te	son	perdonados.…
Hechos	2:38Y	Pedro	les	dijo:	Arrepentíos	y	sed	bautizados	cada	uno	de	vosotros	en	el	nombre	de	Jesucristo	para	perdón	de	vuestros	pecados,	y	recibiréis	el	don	del	Espíritu	Santo.Hechos	10:43De	éste	dan	testimonio	todos	los	profetas,	de	que	por	su	nombre,	todo	el	que	cree	en	El	recibe	el	perdón	de	los	pecados.Hechos	13:38,39Por	tanto,	hermanos,
sabed	que	por	medio	de	El	os	es	anunciado	el	perdón	de	los	pecados;…1	Corintios	5:4En	el	nombre	de	nuestro	Señor	Jesús,	cuando	vosotros	estéis	reunidos,	y	yo	con	vosotros	en	espíritu,	con	el	poder	de	nuestro	Señor	Jesús,2	Corintios	2:6-10Es	suficiente	para	tal	persona	este	castigo	que	le	fue	impuesto	por	la	mayoría;…Efesios	2:20edificados	sobre
el	fundamento	de	los	apóstoles	y	profetas,	siendo	Cristo	Jesús	mismo	la	piedra	angular,1	Timoteo	1:20Entre	los	cuales	están	Himeneo	y	Alejandro,	a	quienes	he	entregado	a	Satanás,	para	que	aprendan	a	no	blasfemar.EnlacesJuan	20:23	Interlineal	•	Juan	20:23	Plurilingüe	•	Juan	20:23	Español	•	Jean	20:23	Francés	•	Johannes	20:23	Alemán	•	Juan
20:23	Chino	•	John	20:23	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,
//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	8Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasDespués	de	decir	esto,	sopló	sobre	ellos	y	les	dijo:	Recibid	el	Espíritu	Santo.Nueva	Biblia	LatinoamericanaDespués	de	decir	esto,	sopló	sobre	ellos	y	les	dijo:	"Reciban	el	Espíritu	Santo.Reina	Valera	GómezY	habiendo	dicho	esto,	sopló
en	ellos,	y	les	dijo:	Recibid	el	Espíritu	Santo.Reina	Valera	1909Y	como	hubo	dicho	esto,	sopló,	y	díjoles:	Tomad	el	Espíritu	Santo:Biblia	Jubileo	2000Y	como	hubo	dicho	esto,	les	sopló,	y	les	dijo:	Tomad	el	Espíritu	Santo:Sagradas	Escrituras	1569Y	como	hubo	dicho	esto,	les	sopló,	y	les	dijo:	Tomad	el	Espíritu	Santo:	King	James	BibleAnd	when	he	had	said
this,	he	breathed	on	them,	and	saith	unto	them,	Receive	ye	the	Holy	Ghost:English	Revised	VersionAnd	when	he	had	said	this,	he	breathed	on	them,	and	saith	unto	them,	Receive	ye	the	Holy	Ghost:Tesoro	de	la	Escriturahe	breathed.Génesis	2:7Entonces	el	SEÑOR	Dios	formó	al	hombre	del	polvo	de	la	tierra,	y	sopló	en	su	nariz	el	aliento	de	vida;	y	fue
el	hombre	un	ser	viviente.Job	33:4El	Espíritu	de	Dios	me	ha	hecho,	y	el	aliento	del	Todopoderoso	me	da	vida.Salmos	33:6Por	la	palabra	del	SEÑOR	fueron	hechos	los	cielos,	y	todo	su	ejército	por	el	aliento	de	su	boca.Ezequiel	37:9Entonces	El	me	dijo:	Profetiza	al	espíritu,	profetiza,	hijo	de	hombre,	y	di	al	espíritu:	``Así	dice	el	Señor	DIOS:	`Ven	de	los
cuatro	vientos,	oh	espíritu,	y	sopla	sobre	estos	muertos,	y	vivirán.'Receive.Juan	14:16Y	yo	rogaré	al	Padre,	y	El	os	dará	otro	Consolador	para	que	esté	con	vosotros	para	siempre;Juan	15:26Cuando	venga	el	Consolador,	a	quien	yo	enviaré	del	Padre,	es	decir,	el	Espíritu	de	verdad	que	procede	del	Padre,	El	dará	testimonio	de	mí,Juan	16:7Pero	yo	os	digo
la	verdad:	os	conviene	que	yo	me	vaya;	porque	si	no	me	voy,	el	Consolador	no	vendrá	a	vosotros;	pero	si	me	voy,	os	lo	enviaré.Hechos	2:4,38Todos	fueron	llenos	del	Espíritu	Santo	y	comenzaron	a	hablar	en	otras	lenguas,	según	el	Espíritu	les	daba	habilidad	para	expresarse.…Hechos	4:8Entonces	Pedro,	lleno	del	Espíritu	Santo,	les	dijo:	Gobernantes	y
ancianos	del	pueblo,Hechos	8:15quienes	descendieron	y	oraron	por	ellos	para	que	recibieran	el	Espíritu	Santo,Hechos	10:47¿Puede	acaso	alguien	negar	el	agua	para	que	sean	bautizados	éstos	que	han	recibido	el	Espíritu	Santo	lo	mismo	que	nosotros?Hechos	19:2y	les	dijo:	¿Recibisteis	el	Espíritu	Santo	cuando	creísteis?	Y	ellos	le	respondieron:	No,	ni
siquiera	hemos	oído	si	hay	un	Espíritu	Santo.Gálatas	3:2Esto	es	lo	único	que	quiero	averiguar	de	vosotros:	¿recibisteis	el	Espíritu	por	las	obras	de	la	ley,	o	por	el	oír	con	fe?EnlacesJuan	20:22	Interlineal	•	Juan	20:22	Plurilingüe	•	Juan	20:22	Español	•	Jean	20:22	Francés	•	Johannes	20:22	Alemán	•	Juan	20:22	Chino	•	John	20:22	Inglés	•	Bible	Apps	•
Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera
Gómez	(©	2010)Page	9Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasJesús	entonces	les	dijo	otra	vez:	Paz	a	vosotros;	como	el	Padre	me	ha	enviado,	así	también	yo	os	envío.Nueva	Biblia	LatinoamericanaJesús	les	dijo	otra	vez:	"Paz	a	ustedes;	como	el	Padre	Me	ha	enviado,	así	también	Yo	los	envío."Reina	Valera	GómezEntonces	Jesús	les	dijo	otra	vez:	Paz	a
vosotros:	Como	me	envió	el	Padre,	así	también	yo	os	envío.Reina	Valera	1909Entonces	les	dijo	Jesús	otra	vez:	Paz	á	vosotros:	como	me	envió	el	Padre,	así	también	yo	os	envío.Biblia	Jubileo	2000Entonces	les	dijo	otra	vez:	Paz	tengáis;	como	me	envió	el	Padre,	así	también	yo	os	envío.Sagradas	Escrituras	1569Entonces	les	dijo	otra	vez:	Paz	tengáis;
como	me	envió	el	Padre,	así	también	yo	os	envío.	King	James	BibleThen	said	Jesus	to	them	again,	Peace	be	unto	you:	as	my	Father	hath	sent	me,	even	so	send	I	you.English	Revised	VersionJesus	therefore	said	to	them	again,	Peace	be	unto	you:	as	the	Father	hath	sent	me,	even	so	send	I	you.Tesoro	de	la	EscrituraPeace.Juan	14:27La	paz	os	dejo,	mi	paz
os	doy;	no	os	la	doy	como	el	mundo	la	da.	No	se	turbe	vuestro	corazón,	ni	tenga	miedo.as.Juan	13:20En	verdad,	en	verdad	os	digo:	el	que	recibe	al	que	yo	envíe,	me	recibe	a	mí;	y	el	que	me	recibe	a	mí,	recibe	al	que	me	envió.Juan	17:18,19Como	tú	me	enviaste	al	mundo,	yo	también	los	he	enviado	al	mundo.…Juan	21:15-17Entonces,	cuando	habían
acabado	de	desayunar,	Jesús	dijo	a	Simón	Pedro:	Simón,	hijo	de	Juan,	¿me	amas	más	que	éstos?	Pedro	le	dijo:	Sí,	Señor,	tú	sabes	que	te	quiero.	Jesús	le	dijo:	Apacienta	mis	corderos.…Isaías	63:1-3¿Quién	es	éste	que	viene	de	Edom,	de	Bosra	con	vestiduras	de	colores	brillantes;	éste,	majestuoso	en	su	ropaje,	que	marcha	en	la	plenitud	de	su	fuerza?
Soy	yo	que	hablo	en	justicia,	poderoso	para	salvar.…Mateo	10:16,40Mirad,	yo	os	envío	como	ovejas	en	medio	de	lobos;	por	tanto,	sed	astutos	como	las	serpientes	e	inocentes	como	las	palomas.…Mateo	28:18-20Y	acercándose	Jesús,	les	habló,	diciendo:	Toda	autoridad	me	ha	sido	dada	en	el	cielo	y	en	la	tierra.…Marcos	16:15-18Y	les	dijo:	Id	por	todo	el
mundo	y	predicad	el	evangelio	a	toda	criatura.…Lucas	24:47-49y	que	en	su	nombre	se	predicara	el	arrepentimiento	para	el	perdón	de	los	pecados	a	todas	las	naciones,	comenzando	desde	Jerusalén.…Hechos	1:8pero	recibiréis	poder	cuando	el	Espíritu	Santo	venga	sobre	vosotros;	y	me	seréis	testigos	en	Jerusalén,	en	toda	Judea	y	Samaria,	y	hasta	los
confines	de	la	tierra.2	Timoteo	2:2Y	lo	que	has	oído	de	mí	en	la	presencia	de	muchos	testigos,	eso	encarga	a	hombres	fieles	que	sean	idóneos	para	enseñar	también	a	otros.Hebreos	3:1Por	tanto,	hermanos	santos,	participantes	del	llamamiento	celestial,	considerad	a	Jesús,	el	Apóstol	y	Sumo	Sacerdote	de	nuestra	fe.EnlacesJuan	20:21	Interlineal	•	Juan
20:21	Plurilingüe	•	Juan	20:21	Español	•	Jean	20:21	Francés	•	Johannes	20:21	Alemán	•	Juan	20:21	Chino	•	John	20:21	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas
Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	10Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasY	diciendo	esto,	les	mostró	las	manos	y	el	costado.	Entonces	los	discípulos	se	regocijaron	al	ver	al	Señor.Nueva	Biblia	LatinoamericanaY	diciendo
esto,	les	mostró	las	manos	y	el	costado.	Entonces	los	discípulos	se	regocijaron	al	ver	al	Señor.Reina	Valera	GómezY	habiendo	dicho	esto,	les	mostró	las	manos	y	el	costado.	Entonces	los	discípulos	se	regocijaron	viendo	al	Señor.Reina	Valera	1909Y	como	hubo	dicho	esto,	mostróles	las	manos	y	el	costado.	Y	los	discípulos	se	gozaron	viendo	al
Señor.Biblia	Jubileo	2000Y	habiendo	dicho	esto,	les	mostró	las	manos	y	el	costado.	Entonces	los	discípulos	se	gozaron	viendo	al	Señor.Sagradas	Escrituras	1569Y	habiendo	dicho	esto,	les	mostró	las	manos	y	el	costado.	Entonces	los	discípulos	se	gozaron	viendo	al	Señor.	King	James	BibleAnd	when	he	had	so	said,	he	shewed	unto	them	his	hands	and
his	side.	Then	were	the	disciples	glad,	when	they	saw	the	Lord.English	Revised	VersionAnd	when	he	had	said	this,	he	shewed	unto	them	his	hands	and	his	side.	The	disciples	therefore	were	glad,	when	they	saw	the	Lord.Tesoro	de	la	Escriturahe	shewed.Juan	20:27Luego	dijo	a	Tomás:	Acerca	aquí	tu	dedo,	y	mira	mis	manos;	extiende	aquí	tu	mano	y
métela	en	mi	costado;	y	no	seas	incrédulo,	sino	creyente.Lucas	24:39,40Mirad	mis	manos	y	mis	pies,	que	soy	yo	mismo;	palpadme	y	ved,	porque	un	espíritu	no	tiene	carne	ni	huesos	como	veis	que	yo	tengo.…1	Juan	1:1Lo	que	existía	desde	el	principio,	lo	que	hemos	oído,	lo	que	hemos	visto	con	nuestros	ojos,	lo	que	hemos	contemplado	y	lo	que	han
palpado	nuestras	manos,	acerca	del	Verbo	de	vidaThen.Juan	16:22Por	tanto,	ahora	vosotros	tenéis	también	aflicción;	pero	yo	os	veré	otra	vez,	y	vuestro	corazón	se	alegrará,	y	nadie	os	quitará	vuestro	gozo.Isaías	25:8,9El	destruirá	la	muerte	para	siempre;	el	Señor	DIOS	enjugará	las	lágrimas	de	todos	los	rostros,	y	quitará	el	oprobio	de	su	pueblo	de
sobre	toda	la	tierra,	porque	el	SEÑOR	ha	hablado.…Mateo	28:8Y	ellas,	alejándose	a	toda	prisa	del	sepulcro	con	temor	y	gran	gozo,	corrieron	a	dar	las	noticias	a	sus	discípulos.Lucas	24:41Como	ellos	todavía	no	lo	creían	a	causa	de	la	alegría	y	que	estaban	asombrados,	les	dijo:	¿Tenéis	aquí	algo	de	comer?EnlacesJuan	20:20	Interlineal	•	Juan	20:20
Plurilingüe	•	Juan	20:20	Español	•	Jean	20:20	Francés	•	Johannes	20:20	Alemán	•	Juan	20:20	Chino	•	John	20:20	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva
Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	11	2Entonces	corrió	y	fue	a	Simón	Pedro	y	al	otro	discípulo	a	quien	Jesús	amaba,	y	les	dijo:	Se	han	llevado	al	Señor	del	sepulcro,	y	no	sabemos	dónde	le	han	puesto.2Entonces	corrió	y	fue	adonde
estaban	Simón	Pedro	y	el	otro	discípulo	a	quien	Jesús	amaba,	y	les	dijo:	"Se	han	llevado	al	Señor	del	sepulcro,	y	no	sabemos	dónde	Lo	han	puesto."2Entonces	corrió,	y	vino	a	Simón	Pedro,	y	al	otro	discípulo,	a	quien	amaba	Jesús,	y	les	dijo:	Se	han	llevado	del	sepulcro	al	Señor,	y	no	sabemos	dónde	le	han	puesto.Page	12	2Estaban	juntos	Simón	Pedro,
Tomás	llamado	el	Dídimo,	Natanael	de	Caná	de	Galilea,	los	hijos	de	Zebedeo	y	otros	dos	de	sus	discípulos.2Estaban	juntos	Simón	Pedro,	Tomás	llamado	el	Dídimo	(el	Gemelo),	Natanael	de	Caná	de	Galilea,	los	hijos	de	Zebedeo	y	otros	dos	de	Sus	discípulos.2Estaban	juntos	Simón	Pedro,	y	Tomás	llamado	el	Dídimo,	y	Natanael,	de	Caná	de	Galilea,	y	los



hijos	de	Zebedeo,	y	otros	dos	de	sus	discípulos.Page	13Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasJesús	le	dijo:	Si	yo	quiero	que	él	se	quede	hasta	que	yo	venga,	¿a	ti,	qué?	Tú,	sígueme.Nueva	Biblia	LatinoamericanaJesús	le	dijo:	"Si	Yo	quiero	que	él	se	quede	hasta	que	Yo	venga,	¿a	ti,	qué?	Tú,	Sígueme."Reina	Valera	GómezJesús	le	dijo:	Si	quiero	que	él
quede	hasta	que	yo	venga,	¿qué	a	ti?	Tú	sígueme.Reina	Valera	1909Dícele	Jesús:	Si	quiero	que	él	quede	hasta	que	yo	venga,	¿qué	á	tí?	Sígueme	tú.Biblia	Jubileo	2000Le	dice	Jesús:	Si	quiero	que	él	quede	hasta	que	yo	venga,	¿qué	a	ti?	Sígueme	tú.Sagradas	Escrituras	1569Le	dice	Jesús:	Si	quiero	que	él	quede	hasta	que	yo	venga,	¿qué	a	ti?	Sígueme	tú.
King	James	BibleJesus	saith	unto	him,	If	I	will	that	he	tarry	till	I	come,	what	is	that	to	thee?	follow	thou	me.English	Revised	VersionJesus	saith	unto	him,	If	I	will	that	he	tarry	till	I	come,	what	is	that	to	thee?	follow	thou	me.Tesoro	de	la	EscrituraIf.Mateo	16:27,28Porque	el	Hijo	del	Hombre	ha	de	venir	en	la	gloria	de	su	Padre	con	sus	ángeles,	y
ENTONCES	RECOMPENSARA	A	CADA	UNO	SEGUN	SU	CONDUCTA.…Mateo	24:3,27,44Y	estando	El	sentado	en	el	monte	de	los	Olivos,	se	le	acercaron	los	discípulos	en	privado,	diciendo:	Dinos,	¿cuándo	sucederá	esto,	y	cuál	será	la	señal	de	tu	venida	y	de	la	consumación	de	este	siglo?…Mateo	25:31Pero	cuando	el	Hijo	del	Hombre	venga	en	su
gloria,	y	todos	los	ángeles	con	El,	entonces	se	sentará	en	el	trono	de	su	gloria;Marcos	9:1Y	les	decía:	En	verdad	os	digo	que	hay	algunos	de	los	que	están	aquí	que	no	probarán	la	muerte	hasta	que	vean	el	reino	de	Dios	después	de	que	haya	venido	con	poder.1	Corintios	4:5Por	tanto,	no	juzguéis	antes	de	tiempo,	sino	esperad	hasta	que	el	Señor	venga,
el	cual	sacará	a	la	luz	las	cosas	ocultas	en	las	tinieblas	y	también	pondrá	de	manifiesto	los	designios	de	los	corazones;	y	entonces	cada	uno	recibirá	su	alabanza	de	parte	de	Dios.1	Corintios	11:26Porque	todas	las	veces	que	comáis	este	pan	y	bebáis	esta	copa,	la	muerte	del	Señor	proclamáis	hasta	que	El	venga.Apocalipsis	1:7HE	AQUI,	VIENE	CON	LAS
NUBES	y	todo	ojo	le	verá,	aun	los	que	le	traspasaron;	y	todas	las	tribus	de	la	tierra	harán	lamentación	por	El;	sí.	Amén.Apocalipsis	2:25`No	obstante,	lo	que	tenéis,	retenedlo	hasta	que	yo	venga.Apocalipsis	3:11`Vengo	pronto;	retén	firme	lo	que	tienes,	para	que	nadie	tome	tu	corona.Apocalipsis	22:7,20He	aquí,	yo	vengo	pronto.	Bienaventurado	el	que
guarda	las	palabras	de	la	profecía	de	este	libro.…follow.Juan	21:19Esto	dijo,	dando	a	entender	la	clase	de	muerte	con	que	Pedro	glorificaría	a	Dios.	Y	habiendo	dicho	esto,	le	dijo:	Sígueme.EnlacesJuan	21:22	Interlineal	•	Juan	21:22	Plurilingüe	•	Juan	21:22	Español	•	Jean	21:22	Francés	•	Johannes	21:22	Alemán	•	Juan	21:22	Chino	•	John	21:22	Inglés
•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con
permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	14Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasEntonces	Pedro,	al	verlo,	dijo	a	Jesús:	Señor,	¿y	éste,	qué?Nueva	Biblia	LatinoamericanaEntonces	Pedro,	al	verlo,	dijo	a	Jesús:	"Señor,	¿y	éste,	qué?"Reina	Valera	GómezCuando	Pedro	lo	vio,	dijo	a	Jesús:	Señor,	¿y	éste	qué?Reina	Valera	1909Así	que	Pedro	vió	á
éste,	dice	á	Jesús:	Señor,	¿y	éste,	qué?Biblia	Jubileo	2000Así	que	cuando	Pedro	vio	a	éste,	dice	a	Jesús:	Señor,	¿y	éste,	qué?Sagradas	Escrituras	1569Así	que	cuando	Pedro	vio	a	éste,	dice	a	Jesús:	Señor,	¿y	éste,	qué?	King	James	BiblePeter	seeing	him	saith	to	Jesus,	Lord,	and	what	shall	this	man	do?English	Revised	VersionPeter	therefore	seeing	him
saith	to	Jesus,	Lord,	and	what	shall	this	man	do?Tesoro	de	la	EscrituraLord.Mateo	24:3,4Y	estando	El	sentado	en	el	monte	de	los	Olivos,	se	le	acercaron	los	discípulos	en	privado,	diciendo:	Dinos,	¿cuándo	sucederá	esto,	y	cuál	será	la	señal	de	tu	venida	y	de	la	consumación	de	este	siglo?…Lucas	13:23,24Y	alguien	le	dijo:	Señor,	¿son	pocos	los	que	se
salvan?	Y	El	les	dijo:…Hechos	1:6,7Entonces	los	que	estaban	reunidos,	le	preguntaban,	diciendo:	Señor,	¿restaurarás	en	este	tiempo	el	reino	a	Israel?…EnlacesJuan	21:21	Interlineal	•	Juan	21:21	Plurilingüe	•	Juan	21:21	Español	•	Jean	21:21	Francés	•	Johannes	21:21	Alemán	•	Juan	21:21	Chino	•	John	21:21	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas
Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page
15Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasPedro,	volviéndose,	vio	que	les	seguía	el	discípulo	a	quien	Jesús	amaba,	el	que	en	la	cena	se	había	recostado	sobre	el	pecho	de	Jesús	y	había	dicho:	Señor,	¿quién	es	el	que	te	va	a	entregar?Nueva	Biblia	LatinoamericanaPedro,	volviéndose,	vio	que	les	seguía	el	discípulo	a	quien	Jesús	amaba,	el	que	en	la	cena
se	había	recostado	sobre	el	pecho	de	Jesús	y	Le	había	preguntado:	"Señor,	¿quién	es	el	que	Te	va	a	entregar?"Reina	Valera	GómezEntonces	Pedro,	volviéndose,	ve	a	aquel	discípulo	al	cual	Jesús	amaba,	que	los	seguía,	el	que	también	se	había	recostado	en	su	pecho	en	la	cena,	y	le	había	dicho:	Señor,	¿quién	es	el	que	te	va	a	entregar?Reina	Valera
1909Volviéndose	Pedro,	ve	á	aquel	discípulo	al	cual	amaba	Jesús,	que	seguía,	el	que	también	se	había	recostado	á	su	pecho	en	la	cena,	y	le	había	dicho:	Señor,	¿quién	es	el	que	te	ha	de	entregar?Biblia	Jubileo	2000Volviéndose	Pedro,	ve	a	aquel	discípulo	al	cual	amaba	Jesús,	que	les	seguía,	el	que	también	se	había	recostado	a	su	pecho	en	la	cena,	y	le
había	dicho:	Señor,	¿quién	es	el	que	te	ha	de	entregar?Sagradas	Escrituras	1569Volviéndose	Pedro,	ve	a	aquel	discípulo	al	cual	amaba	Jesús,	que	les	seguía,	el	que	también	se	había	recostado	a	su	pecho	en	la	cena,	y	le	había	dicho:	Señor,	¿quién	es	el	que	te	ha	de	entregar?	King	James	BibleThen	Peter,	turning	about,	seeth	the	disciple	whom	Jesus
loved	following;	which	also	leaned	on	his	breast	at	supper,	and	said,	Lord,	which	is	he	that	betrayeth	thee?English	Revised	VersionPeter,	turning	about,	seeth	the	disciple	whom	Jesus	loved	following;	which	also	leaned	back	on	his	breast	at	the	supper,	and	said,	Lord,	who	is	he	that	betrayeth	thee?Tesoro	de	la	Escrituraseeth.Juan	21:7,24Entonces
aquel	discípulo	a	quien	Jesús	amaba,	dijo	a	Pedro:	¡Es	el	Señor!	Oyendo,	pues,	Simón	Pedro	que	era	el	Señor,	se	ciñó	la	ropa	(porque	se	la	había	quitado	para	poder	trabajar),	y	se	echó	al	mar.…Juan	20:2Entonces	corrió	y	fue	a	Simón	Pedro	y	al	otro	discípulo	a	quien	Jesús	amaba,	y	les	dijo:	Se	han	llevado	al	Señor	del	sepulcro,	y	no	sabemos	dónde	le
han	puesto.which.Juan	13:23-26Uno	de	sus	discípulos,	el	que	Jesús	amaba,	estaba	a	la	mesa	reclinado	en	el	pecho	de	Jesús.…Juan	20:2Entonces	corrió	y	fue	a	Simón	Pedro	y	al	otro	discípulo	a	quien	Jesús	amaba,	y	les	dijo:	Se	han	llevado	al	Señor	del	sepulcro,	y	no	sabemos	dónde	le	han	puesto.EnlacesJuan	21:20	Interlineal	•	Juan	21:20	Plurilingüe	•
Juan	21:20	Español	•	Jean	21:20	Francés	•	Johannes	21:20	Alemán	•	Juan	21:20	Chino	•	John	21:20	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los
Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	16Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasEntonces	aquel	discípulo	a	quien	Jesús	amaba,	dijo	a	Pedro:	¡Es	el	Señor!	Oyendo,	pues,	Simón	Pedro	que	era	el	Señor,	se	ciñó	la	ropa	(porque	se	la	había	quitado
para	poder	trabajar),	y	se	echó	al	mar.Nueva	Biblia	LatinoamericanaEntonces	aquel	discípulo	a	quien	Jesús	amaba,	dijo	a	Pedro:	"¡Es	el	Señor!"	Oyendo	Simón	Pedro	que	era	el	Señor,	se	puso	la	ropa,	porque	se	la	había	quitado	para	poder	trabajar,	y	se	echó	al	mar.Reina	Valera	GómezEntonces	aquel	discípulo,	a	quien	Jesús	amaba,	dijo	a	Pedro:	¡Es	el
Señor!	Y	cuando	Simón	Pedro	oyó	que	era	el	Señor,	se	ciñó	su	ropa	(porque	estaba	desnudo),	y	se	echó	al	mar.Reina	Valera	1909Entonces	aquel	discípulo,	al	cual	amaba	Jesús,	dijo	á	Pedro:	El	Señor	es.	Y	Simón	Pedro,	como	oyó	que	era	el	Señor,	ciñóse	la	ropa,	porque	estaba	desnudo,	y	echóse	á	la	mar.Biblia	Jubileo	2000Dijo	entonces	aquel	discípulo,
al	cual	amaba	Jesús,	a	Pedro:	El	Señor	es.	Entonces	Simón	Pedro,	cuando	oyó	que	era	el	Señor,	se	ciñó	la	ropa,	porque	estaba	desnudo,	y	se	echó	al	mar.Sagradas	Escrituras	1569Dijo	entonces	aquel	discípulo,	al	cual	amaba	Jesús,	a	Pedro:	El	Señor	es.	Entonces	Simón	Pedro,	cuando	oyó	que	era	el	Señor,	se	ciñó	la	ropa,	porque	estaba	desnudo,	y	se
echó	al	mar.	King	James	BibleTherefore	that	disciple	whom	Jesus	loved	saith	unto	Peter,	It	is	the	Lord.	Now	when	Simon	Peter	heard	that	it	was	the	Lord,	he	girt	his	fisher's	coat	unto	him,	(for	he	was	naked,)	and	did	cast	himself	into	the	sea.English	Revised	VersionThat	disciple	therefore	whom	Jesus	loved	saith	unto	Peter,	It	is	the	Lord.	So	when
Simon	Peter	heard	that	it	was	the	Lord,	he	girt	his	coat	about	him	(for	he	was	naked),	and	cast	himself	into	the	sea.Tesoro	de	la	Escriturathat	disciple.Juan	21:20,24Pedro,	volviéndose,	vio	que	les	seguía	el	discípulo	a	quien	Jesús	amaba,	el	que	en	la	cena	se	había	recostado	sobre	el	pecho	de	Jesús	y	había	dicho:	Señor,	¿quién	es	el	que	te	va	a
entregar?…Juan	13:23Uno	de	sus	discípulos,	el	que	Jesús	amaba,	estaba	a	la	mesa	reclinado	en	el	pecho	de	Jesús.Juan	19:26Y	cuando	Jesús	vio	a	su	madre,	y	al	discípulo	a	quien	El	amaba	que	estaba	allí	cerca,	dijo	a	su	madre:	¡Mujer,	he	ahí	tu	hijo!Juan	20:2Entonces	corrió	y	fue	a	Simón	Pedro	y	al	otro	discípulo	a	quien	Jesús	amaba,	y	les	dijo:	Se	han
llevado	al	Señor	del	sepulcro,	y	no	sabemos	dónde	le	han	puesto.It	is.Juan	20:20,28Y	diciendo	esto,	les	mostró	las	manos	y	el	costado.	Entonces	los	discípulos	se	regocijaron	al	ver	al	Señor.…Salmos	118:23Obra	del	SEÑOR	es	esto;	admirable	a	nuestros	ojos.Marcos	11:3Y	si	alguien	os	dice:	``¿Por	qué	hacéis	eso?	decid:	``El	Señor	lo	necesita;	y
enseguida	lo	devolverá	acá.Lucas	2:11porque	os	ha	nacido	hoy,	en	la	ciudad	de	David,	un	Salvador,	que	es	Cristo	el	Señor.Hechos	2:36Sepa,	pues,	con	certeza	toda	la	casa	de	Israel,	que	a	este	Jesús	a	quien	vosotros	crucificasteis,	Dios	le	ha	hecho	Señor	y	Cristo.Hechos	10:36El	mensaje	que	El	envió	a	los	hijos	de	Israel,	predicando	paz	por	medio	de
Jesucristo,	que	El	es	Señor	de	todos;1	Corintios	15:47El	primer	hombre	es	de	la	tierra,	terrenal;	el	segundo	hombre	es	del	cielo.Santiago	2:1Hermanos	míos,	no	tengáis	vuestra	fe	en	nuestro	glorioso	Señor	Jesucristo	con	una	actitud	de	favoritismo.when.Cantares	8:7Las	muchas	aguas	no	pueden	extinguir	el	amor,	ni	los	ríos	lo	anegarán;	si	el	hombre
diera	todos	los	bienes	de	su	casa	por	amor,	de	cierto	lo	menospreciarían.	Mateo	14:28,29Respondiéndole	Pedro,	dijo:	Señor,	si	eres	tú,	mándame	que	vaya	a	ti	sobre	las	aguas.…Lucas	7:47Por	lo	cual	te	digo	que	sus	pecados,	que	son	muchos,	han	sido	perdonados,	porque	amó	mucho;	pero	a	quien	poco	se	le	perdona,	poco	ama.2	Corintios	5:14Pues	el
amor	de	Cristo	nos	apremia,	habiendo	llegado	a	esta	conclusión:	que	uno	murió	por	todos,	por	consiguiente,	todos	murieron;fisher's	coat.naked.1Sa.1	Samuel	19:24Se	quitó	además	la	ropa,	también	profetizó	delante	de	Samuel,	y	estuvo	echado	desnudo	todo	aquel	día	y	toda	la	noche.	Por	lo	que	suele	decirse:	¿También	está	Saúl	entre	los	profetas?;2
Samuel	16:20Entonces	Absalón	dijo	a	Ahitofel:	Dad	vuestro	consejo.	¿Qué	debemos	hacer?,	on	which	see	the	note.	To	which	may	be	added	what	we	read	in	the	LXX,Job	22:6Porque	sin	razón	tomabas	prendas	de	tus	hermanos,	y	has	despojado	de	sus	ropas	a	los	desnudos.,	'Thou	has	taken	away	the	covering	of	the	naked,'	[amphiazo,]	the	plaid,	or
blanket,	in	which	they	wrapped	themselves,	and	besides	they	had	no	other.	In	this	sense	Virgil	says,	Nudus	ara,	sere	nudus,	'plough	naked,	and	sow	naked,'	i.e.,	strip	off	your	upper	garments.EnlacesJuan	21:7	Interlineal	•	Juan	21:7	Plurilingüe	•	Juan	21:7	Español	•	Jean	21:7	Francés	•	Johannes	21:7	Alemán	•	Juan	21:7	Chino	•	John	21:7	Inglés	•
Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con
permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	17Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasY	El	les	dijo:	Echad	la	red	al	lado	derecho	de	la	barca	y	hallaréis	pesca.	Entonces	la	echaron,	y	no	podían	sacarla	por	la	gran	cantidad	de	peces.Nueva	Biblia	LatinoamericanaY	El	les	dijo:	"Echen	la	red	al	lado	derecho	de	la	barca	y	hallarán	pesca."	Entonces	la
echaron,	y	no	podían	sacarla	por	la	gran	cantidad	de	peces.Reina	Valera	GómezY	Él	les	dijo:	Echad	la	red	a	la	derecha	de	la	barca,	y	hallaréis.	Entonces	la	echaron,	y	ya	no	la	podían	sacar	por	la	multitud	de	peces.Reina	Valera	1909Y	él	les	dice:	Echad	la	red	á	la	mano	derecha	del	barco,	y	hallaréis.	Entonces	la	echaron,	y	no	la	podían	en	ninguna
manera	sacar,	por	la	multitud	de	los	peces.Biblia	Jubileo	2000Y	Jesús	les	dice:	Echad	la	red	a	la	mano	derecha	del	navío,	y	hallaréis.	Entonces	la	echaron,	y	no	la	podían	en	ninguna	manera	sacar,	por	la	multitud	de	los	peces.Sagradas	Escrituras	1569Y	Jesús	les	dice:	Echad	la	red	a	la	mano	derecha	del	navío,	y	hallaréis.	Entonces	la	echaron,	y	no	la
podían	en	ninguna	manera	sacar,	por	la	multitud	de	los	peces.	King	James	BibleAnd	he	said	unto	them,	Cast	the	net	on	the	right	side	of	the	ship,	and	ye	shall	find.	They	cast	therefore,	and	now	they	were	not	able	to	draw	it	for	the	multitude	of	fishes.English	Revised	VersionAnd	he	said	unto	them,	Cast	the	net	on	the	right	side	of	the	boat,	and	ye	shall
find.	They	cast	therefore,	and	now	they	were	not	able	to	draw	it	for	the	multitude	of	fishes.Tesoro	de	la	EscrituraCast.Mateo	7:27y	cayó	la	lluvia,	vinieron	los	torrentes,	soplaron	los	vientos	y	azotaron	aquella	casa;	y	cayó,	y	grande	fue	su	destrucción.Lucas	5:4-7Cuando	terminó	de	hablar,	dijo	a	Simón:	Sal	a	la	parte	más	profunda	y	echad	vuestras
redes	para	pescar.…They	cast.Juan	2:5Su	madre	dijo	a	los	que	servían:	Haced	todo	lo	que	El	os	diga.Salmos	8:8las	aves	de	los	cielos	y	los	peces	del	mar,	cuanto	atraviesa	las	sendas	de	los	mares.Hebreos	2:6-9Pero	uno	ha	testificado	en	cierto	lugar	diciendo:	¿QUE	ES	EL	HOMBRE	PARA	QUE	DE	EL	TE	ACUERDES,	O	EL	HIJO	DEL	HOMBRE	PARA
QUE	TE	INTERESES	EN	EL?…the	multitude.Hechos	2:41Entonces	los	que	habían	recibido	su	palabra	fueron	bautizados;	y	se	añadieron	aquel	día	como	tres	mil	almas.Hechos	4:4Pero	muchos	de	los	que	habían	oído	el	mensaje	creyeron,	llegando	el	número	de	los	hombres	como	a	cinco	mil.EnlacesJuan	21:6	Interlineal	•	Juan	21:6	Plurilingüe	•	Juan
21:6	Español	•	Jean	21:6	Francés	•	Johannes	21:6	Alemán	•	Juan	21:6	Chino	•	John	21:6	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©
2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	18Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasEntonces	Jesús	les	dijo:	Hijos,	¿acaso	tenéis	algún	pescado?	Le	respondieron:	No.Nueva	Biblia	LatinoamericanaJesús	les	dijo:	"Hijos,	¿acaso	tienen	algún	pescado?"	"No."
respondieron	ellos.Reina	Valera	GómezEntonces	Jesús	les	dijo:	Hijitos,	¿tenéis	algo	de	comer?	Le	respondieron:	No.Reina	Valera	1909Y	díjoles:	Mozos,	¿tenéis	algo	de	comer?	Respondiéronle:	No.Biblia	Jubileo	2000Así	que	les	dijo:	Hijitos,	¿tenéis	algo	de	comer?	Le	respondieron:	No.Sagradas	Escrituras	1569Así	que	les	dijo:	Hijitos,	¿tenéis	algo	de
comer?	Le	respondieron:	No.	King	James	BibleThen	Jesus	saith	unto	them,	Children,	have	ye	any	meat?	They	answered	him,	No.English	Revised	VersionJesus	therefore	saith	unto	them,	Children,	have	ye	aught	to	eat?	They	answered	him,	No.Tesoro	de	la	EscrituraChildren.1	Juan	2:13,18Os	escribo	a	vosotros,	padres,	porque	conocéis	al	que	ha	sido
desde	el	principio.	Os	escribo	a	vosotros,	jóvenes,	porque	habéis	vencido	al	maligno.	Os	he	escrito	a	vosotros,	niños,	porque	conocéis	al	Padre.…*Gr:have.Salmos	37:3Confía	en	el	SEÑOR,	y	haz	el	bien;	habita	en	la	tierra,	y	cultiva	la	fidelidad.Lucas	24:41-43Como	ellos	todavía	no	lo	creían	a	causa	de	la	alegría	y	que	estaban	asombrados,	les	dijo:
¿Tenéis	aquí	algo	de	comer?…Filipenses	4:11-13,19No	que	hable	porque	tenga	escasez,	pues	he	aprendido	a	contentarme	cualquiera	que	sea	mi	situación.…Hebreos	13:5Sea	vuestro	carácter	sin	avaricia,	contentos	con	lo	que	tenéis,	porque	El	mismo	ha	dicho:	NUNCA	TE	DEJARE	NI	TE	DESAMPARARE,EnlacesJuan	21:5	Interlineal	•	Juan	21:5
Plurilingüe	•	Juan	21:5	Español	•	Jean	21:5	Francés	•	Johannes	21:5	Alemán	•	Juan	21:5	Chino	•	John	21:5	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia
de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	19ContextoJesús	se	manifiesta	junto	al	mar…3Simón	Pedro	les	dijo:	Me	voy	a	pescar.	Ellos	le	dijeron:	Nosotros	también	vamos	contigo.	Fueron	y	entraron	en	la	barca,	y	aquella	noche	no	pescaron	nada.
4Cuando	ya	amanecía,	Jesús	estaba	en	la	playa;	pero	los	discípulos	no	sabían	que	era	Jesús.	5Entonces	Jesús	les	dijo:	Hijos,	¿acaso	tenéis	algún	pescado?	Le	respondieron:	No.…Referencia	CruzadaLucas	24:16Pero	sus	ojos	estaban	velados	para	que	no	le	reconocieran.Juan	20:14Al	decir	esto,	se	volvió	y	vio	a	Jesús	que	estaba	allí,	pero	no	sabía	que	era
Jesús.Page	20Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasSimón	Pedro	les	dijo:	Me	voy	a	pescar.	Ellos	le	dijeron:	Nosotros	también	vamos	contigo.	Fueron	y	entraron	en	la	barca,	y	aquella	noche	no	pescaron	nada.Nueva	Biblia	Latinoamericana"Me	voy	a	pescar,"	les	dijo*	Simón	Pedro.	"Nosotros	también	vamos	contigo,"	le	dijeron	ellos.	Fueron	y
entraron	en	la	barca,	y	aquella	noche	no	pescaron	nada.Reina	Valera	GómezSimón	Pedro	les	dijo:	A	pescar	voy:	Ellos	le	dijeron:	Nosotros	también	vamos	contigo.	Fueron,	y	luego	entraron	en	una	barca;	y	aquella	noche	no	pescaron	nada.Reina	Valera	1909Díceles	Simón:	A	pescar	voy.	Dícenle:	Vamos	nosotros	también	contigo.	Fueron,	y	subieron	en
una	barca;	y	aquella	noche	no	cogieron	nada.Biblia	Jubileo	2000Les	dice	Simón:	A	pescar	voy.	Le	dicen:	Vamos	nosotros	también	contigo.	Fueron,	y	subieron	en	un	navío;	y	aquella	noche	no	tomaron	nada.Sagradas	Escrituras	1569Les	dice	Simón:	A	pescar	voy.	Le	dicen:	Vamos	nosotros	también	contigo.	Fueron,	y	subieron	en	un	navío;	y	aquella	noche
no	tomaron	nada.	King	James	BibleSimon	Peter	saith	unto	them,	I	go	a	fishing.	They	say	unto	him,	We	also	go	with	thee.	They	went	forth,	and	entered	into	a	ship	immediately;	and	that	night	they	caught	nothing.English	Revised	VersionSimon	Peter	saith	unto	them,	I	go	a	fishing.	They	say	unto	him,	We	also	come	with	thee.	They	went	forth,	and	entered
into	the	boat;	and	that	night	they	took	nothing.Tesoro	de	la	EscrituraI	go.2	Reyes	6:1-7Y	los	hijos	de	los	profetas	dijeron	a	Eliseo:	Mira,	el	lugar	en	que	habitamos	contigo	es	muy	estrecho	para	nosotros.…Mateo	4:18-20Y	andando	junto	al	mar	de	Galilea,	vio	a	dos	hermanos,	Simón,	llamado	Pedro,	y	Andrés	su	hermano,	echando	una	red	al	mar,	porque
eran	pescadores.…Lucas	5:10,11y	lo	mismo	les	sucedió	también	a	Jacobo	y	a	Juan,	hijos	de	Zebedeo,	que	eran	socios	de	Simón.	Y	Jesús	dijo	a	Simón:	No	temas;	desde	ahora	serás	pescador	de	hombres.…Hechos	18:3y	como	él	era	del	mismo	oficio,	se	quedó	con	ellos	y	trabajaban	juntos,	pues	el	oficio	de	ellos	era	hacer	tiendas.Hechos	20:34Vosotros
sabéis	que	estas	manos	me	sirvieron	para	mis	propias	necesidades	y	las	de	los	que	estaban	conmigo.1	Corintios	9:6¿O	acaso	sólo	Bernabé	y	yo	no	tenemos	el	derecho	a	no	trabajar?1	Tesalonicenses	2:9Porque	recordáis,	hermanos,	nuestros	trabajos	y	fatigas,	cómo,	trabajando	de	día	y	de	noche	para	no	ser	carga	a	ninguno	de	vosotros,	os	proclamamos
el	evangelio	de	Dios.2	Tesalonicenses	3:7-9Pues	vosotros	mismos	sabéis	cómo	debéis	seguir	nuestro	ejemplo,	porque	no	obramos	de	manera	indisciplinada	entre	vosotros,…and	that.Lucas	5:5Respondiendo	Simón,	dijo:	Maestro,	hemos	estado	trabajando	toda	la	noche	y	no	hemos	pescado	nada,	pero	porque	tú	lo	pides,	echaré	las	redes.1	Corintios
3:7Así	que	ni	el	que	planta	ni	el	que	riega	es	algo,	sino	Dios,	que	da	el	crecimiento.EnlacesJuan	21:3	Interlineal	•	Juan	21:3	Plurilingüe	•	Juan	21:3	Español	•	Jean	21:3	Francés	•	Johannes	21:3	Alemán	•	Juan	21:3	Chino	•	John	21:3	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The
Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	21Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasEstaban	juntos	Simón	Pedro,	Tomás
llamado	el	Dídimo,	Natanael	de	Caná	de	Galilea,	los	hijos	de	Zebedeo	y	otros	dos	de	sus	discípulos.Nueva	Biblia	LatinoamericanaEstaban	juntos	Simón	Pedro,	Tomás	llamado	el	Dídimo	(el	Gemelo),	Natanael	de	Caná	de	Galilea,	los	hijos	de	Zebedeo	y	otros	dos	de	Sus	discípulos.Reina	Valera	GómezEstaban	juntos	Simón	Pedro,	y	Tomás	llamado	el
Dídimo,	y	Natanael,	de	Caná	de	Galilea,	y	los	hijos	de	Zebedeo,	y	otros	dos	de	sus	discípulos.Reina	Valera	1909Estaban	juntos	Simón	Pedro,	y	Tomás,	llamado	al	Dídimo,	y	Natanael,	el	que	era	de	Caná	de	Galilea,	y	los	hijos	de	Zebedeo,	y	otros	dos	de	sus	discípulos.Biblia	Jubileo	2000Estaban	juntos	Simón	Pedro,	y	Tomás,	llamado	el	Dídimo,	y
Natanael,	el	que	era	de	Caná	de	Galilea,	y	los	hijos	de	Zebedeo,	y	otros	dos	de	sus	discípulos.Sagradas	Escrituras	1569Estaban	juntos	Simón	Pedro,	y	Tomás,	llamado	el	Dídimo,	y	Natanael,	el	que	era	de	Caná	de	Galilea,	y	los	hijos	de	Zebedeo,	y	otros	dos	de	sus	discípulos.	King	James	BibleThere	were	together	Simon	Peter,	and	Thomas	called
Didymus,	and	Nathanael	of	Cana	in	Galilee,	and	the	sons	of	Zebedee,	and	two	other	of	his	disciples.English	Revised	VersionThere	were	together	Simon	Peter,	and	Thomas	called	Didymus,	and	Nathanael	of	Cana	in	Galilee,	and	the	sons	of	Zebedee,	and	two	other	of	his	disciples.Tesoro	de	la	EscrituraThomas.Juan	20:28Respondió	Tomás	y	le	dijo:
¡Señor	mío	y	Dios	mío!Nathanael.Juan	1:45-51Felipe	encontró	a	Natanael	y	le	dijo:	Hemos	hallado	a	aquel	de	quien	escribió	Moisés	en	la	ley,	y	también	los	profetas,	a	Jesús	de	Nazaret,	el	hijo	de	José.…Cana.Juan	2:1,11Al	tercer	día	se	celebró	una	boda	en	Caná	de	Galilea,	y	estaba	allí	la	madre	de	Jesús;…Juan	4:46Entonces	vino	otra	vez	a	Caná	de
Galilea,	donde	había	convertido	el	agua	en	vino.	Y	había	allí	cierto	oficial	del	rey	cuyo	hijo	estaba	enfermo	en	Capernaúm.Josué	19:28Hebrón,	Rehob,	Hamón	y	Caná,	hasta	la	gran	Sidón.Kanah.Mateo	4:21,22Y	pasando	de	allí,	vio	a	otros	dos	hermanos,	Jacobo,	hijo	de	Zebedeo,	y	Juan	su	hermano,	en	la	barca	con	su	padre	Zebedeo,	remendando	sus
redes,	y	los	llamó.…EnlacesJuan	21:2	Interlineal	•	Juan	21:2	Plurilingüe	•	Juan	21:2	Español	•	Jean	21:2	Francés	•	Johannes	21:2	Alemán	•	Juan	21:2	Chino	•	John	21:2	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.
Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	22ContextoJesús	se	manifiesta	junto	al	mar1Después	de	esto,	Jesús	se	manifestó	otra	vez	a	los	discípulos	junto	al	mar	de	Tiberias,	y	se
manifestó	de	esta	manera:	2Estaban	juntos	Simón	Pedro,	Tomás	llamado	el	Dídimo,	Natanael	de	Caná	de	Galilea,	los	hijos	de	Zebedeo	y	otros	dos	de	sus	discípulos.…Referencia	CruzadaMarcos	16:12Después	de	esto,	se	apareció	en	forma	distinta	a	dos	de	ellos	cuando	iban	de	camino	al	campo.Marcos	16:14Después	se	apareció	a	los	once	mismos
cuando	estaban	sentados	a	la	mesa,	y	los	reprendió	por	su	incredulidad	y	dureza	de	corazón,	porque	no	habían	creído	a	los	que	le	habían	visto	resucitado.Juan	6:1Después	de	esto,	Jesús	se	fue	al	otro	lado	del	mar	de	Galilea,	el	de	Tiberias.Juan	20:19Entonces,	al	atardecer	de	aquel	día,	el	primero	de	la	semana,	y	estando	cerradas	las	puertas	del	lugar
donde	los	discípulos	se	encontraban	por	miedo	a	los	judíos,	Jesús	vino	y	se	puso	en	medio	de	ellos,	y	les	dijo:	Paz	a	vosotros.Juan	20:26Ocho	días	después,	sus	discípulos	estaban	otra	vez	dentro,	y	Tomás	con	ellos.	Y	estando	las	puertas	cerradas,	Jesús	vino	y	se	puso	en	medio	de	ellos,	y	dijo:	Paz	a	vosotros.Juan	21:14Esta	fue	la	tercera	vez	que	Jesús	se
manifestó	a	los	discípulos,	después	de	haber	resucitado	de	entre	los	muertos.Hechos	1:3A	éstos	también,	después	de	su	padecimiento,	se	presentó	vivo	con	muchas	pruebas	convincentes,	apareciéndoseles	durante	cuarenta	días	y	hablándoles	de	lo	concerniente	al	reino	de	Dios.Page	23Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	Américaspero	éstas	se	han	escrito
para	que	creáis	que	Jesús	es	el	Cristo,	el	Hijo	de	Dios;	y	para	que	al	creer,	tengáis	vida	en	su	nombre.Nueva	Biblia	Latinoamericanapero	éstas	se	han	escrito	para	que	ustedes	crean	que	Jesús	es	el	Cristo	(el	Mesías),	el	Hijo	de	Dios;	y	para	que	al	creer,	tengan	vida	en	Su	nombre.Reina	Valera	GómezPero	éstas	se	han	escrito,	para	que	creáis	que	Jesús
es	el	Cristo,	el	Hijo	de	Dios;	y	para	que	creyendo,	tengáis	vida	en	su	nombre.Reina	Valera	1909Estas	empero	son	escritas,	para	que	creáis	que	Jesús	es	el	Cristo,	el	Hijo	de	Dios;	y	para	que	creyendo,	tengáis	vida	en	su	nombre.Biblia	Jubileo	2000Estas	empero	son	escritas,	para	que	creáis	que	Jesús	es	el	Cristo,	Hijo	de	Dios;	y	para	que	creyendo,
tengáis	vida	en	su	nombre.Sagradas	Escrituras	1569Estas	empero	son	escritas,	para	que	creáis	que	Jesús	es	el	Cristo,	Hijo	de	Dios;	y	para	que	creyendo,	tengáis	vida	en	su	nombre.	King	James	BibleBut	these	are	written,	that	ye	might	believe	that	Jesus	is	the	Christ,	the	Son	of	God;	and	that	believing	ye	might	have	life	through	his	name.English
Revised	Versionbut	these	are	written,	that	ye	may	believe	that	Jesus	is	the	Christ,	the	Son	of	God;	and	that	believing	ye	may	have	life	in	his	name.Tesoro	de	la	Escriturathese.Juan	20:28Respondió	Tomás	y	le	dijo:	¡Señor	mío	y	Dios	mío!Juan	1:49Natanael	le	respondió:	Rabí,	tú	eres	el	Hijo	de	Dios,	tú	eres	el	Rey	de	Israel.Juan	6:69,70Y	nosotros	hemos
creído	y	conocido	que	tú	eres	el	Santo	de	Dios.…Juan	9:35-38Jesús	oyó	decir	que	lo	habían	echado	fuera,	y	hallándolo,	le	dijo:	¿Crees	tú	en	el	Hijo	del	Hombre?…Salmos	2:7,12Ciertamente	anunciaré	el	decreto	del	SEÑOR	que	me	dijo:	``Mi	Hijo	eres	tú,	yo	te	he	engendrado	hoy.…Mateo	16:16Respondiendo	Simón	Pedro,	dijo:	Tú	eres	el	Cristo,	el	Hijo
del	Dios	viviente.Mateo	27:54El	centurión	y	los	que	estaban	con	él	custodiando	a	Jesús,	cuando	vieron	el	terremoto	y	las	cosas	que	sucedían,	se	asustaron	mucho,	y	dijeron:	En	verdad	éste	era	Hijo	de	Dios.Lucas	1:4para	que	sepas	la	verdad	precisa	acerca	de	las	cosas	que	te	han	sido	enseñadas.Hechos	8:37Y	Felipe	dijo:	Si	crees	con	todo	tu	corazón,
puedes.	Respondió	él	y	dijo:	Creo	que	Jesucristo	es	el	Hijo	de	Dios.Hechos	9:20Y	enseguida	se	puso	a	predicar	a	Jesús	en	las	sinagogas,	diciendo:	El	es	el	Hijo	de	Dios.Romanos	1:3,4acerca	de	su	Hijo,	que	nació	de	la	descendencia	de	David	según	la	carne,…1	Juan	4:15Todo	aquel	que	confiesa	que	Jesús	es	el	Hijo	de	Dios,	Dios	permanece	en	él	y	él	en
Dios.1	Juan	5:1,10,20Todo	aquel	que	cree	que	Jesús	es	el	Cristo,	es	nacido	de	Dios;	y	todo	aquel	que	ama	al	Padre,	ama	al	que	ha	nacido	de	El.…2	Juan	1:9Todo	el	que	se	desvía	y	no	permanece	en	la	enseñanza	de	Cristo,	no	tiene	a	Dios;	el	que	permanece	en	la	enseñanza	tiene	tanto	al	Padre	como	al	Hijo.Apocalipsis	2:18Y	escribe	al	ángel	de	la	iglesia
en	Tiatira:	``El	Hijo	de	Dios,	que	tiene	ojos	como	llama	de	fuego,	y	cuyos	pies	son	semejantes	al	bronce	bruñido,	dice	esto:believing.Juan	3:15,16,18,36para	que	todo	aquel	que	cree,	tenga	en	El	vida	eterna.…Juan	5:24,39,40En	verdad,	en	verdad	os	digo:	el	que	oye	mi	palabra	y	cree	al	que	me	envió,	tiene	vida	eterna	y	no	viene	a	condenación,	sino	que
ha	pasado	de	muerte	a	vida.…Juan	6:40Porque	esta	es	la	voluntad	de	mi	Padre:	que	todo	aquel	que	ve	al	Hijo	y	cree	en	El,	tenga	vida	eterna,	y	yo	mismo	lo	resucitaré	en	el	día	final.Juan	10:10El	ladrón	sólo	viene	para	robar	y	matar	y	destruir;	yo	he	venido	para	que	tengan	vida,	y	para	que	la	tengan	en	abundancia.Marcos	16:16El	que	crea	y	sea
bautizado	será	salvo;	pero	el	que	no	crea	será	condenado.1	Pedro	1:9obteniendo,	como	resultado	de	vuestra	fe,	la	salvación	de	vuestras	almas.1	Juan	2:23-25Todo	aquel	que	niega	al	Hijo	tampoco	tiene	al	Padre;	el	que	confiesa	al	Hijo	tiene	también	al	Padre.…1	Juan	5:10-13El	que	cree	en	el	Hijo	de	Dios	tiene	el	testimonio	en	sí	mismo;	el	que	no	cree	a
Dios,	ha	hecho	a	Dios	mentiroso,	porque	no	ha	creído	en	el	testimonio	que	Dios	ha	dado	respecto	a	su	Hijo.…through.Lucas	24:47y	que	en	su	nombre	se	predicara	el	arrepentimiento	para	el	perdón	de	los	pecados	a	todas	las	naciones,	comenzando	desde	Jerusalén.Hechos	3:16Y	por	la	fe	en	su	nombre,	es	el	nombre	de	Jesús	lo	que	ha	fortalecido	a	este
hombre	a	quien	veis	y	conocéis;	y	la	fe	que	viene	por	medio	de	El,	le	ha	dado	esta	perfecta	sanidad	en	presencia	de	todos	vosotros.Hechos	10:43De	éste	dan	testimonio	todos	los	profetas,	de	que	por	su	nombre,	todo	el	que	cree	en	El	recibe	el	perdón	de	los	pecados.Hechos	13:38,39Por	tanto,	hermanos,	sabed	que	por	medio	de	El	os	es	anunciado	el
perdón	de	los	pecados;…EnlacesJuan	20:31	Interlineal	•	Juan	20:31	Plurilingüe	•	Juan	20:31	Español	•	Jean	20:31	Francés	•	Johannes	20:31	Alemán	•	Juan	20:31	Chino	•	John	20:31	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las	Américas	©	1986,	1995,	1997	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,
//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Las	citas	bíblicas	son	tomadas	Nueva	Biblia	de	los	Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	24Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasY	muchas	otras	señales	hizo	también	Jesús	en	presencia	de	sus	discípulos,
que	no	están	escritas	en	este	libro;Nueva	Biblia	LatinoamericanaY	muchas	otras	señales	(milagros)	hizo	también	Jesús	en	presencia	de	Sus	discípulos,	que	no	están	escritas	en	este	libro;Reina	Valera	GómezY	ciertamente	muchas	otras	señales	hizo	Jesús	en	presencia	de	sus	discípulos,	las	cuales	no	están	escritas	en	este	libro.Reina	Valera	1909Y
también	hizo	Jesús	muchas	otras	señales	en	presencia	de	sus	discípulos,	que	no	están	escritas	en	este	libro.Biblia	Jubileo	2000También	muchas	otras	señales,	a	la	verdad,	hizo	Jesús	en	presencia	de	sus	discípulos,	que	no	están	escritas	en	este	libro.Sagradas	Escrituras	1569También	muchas	otras	señales,	a	la	verdad,	hizo	Jesús	en	presencia	de	sus
discípulos,	que	no	están	escritas	en	este	libro.	King	James	BibleAnd	many	other	signs	truly	did	Jesus	in	the	presence	of	his	disciples,	which	are	not	written	in	this	book:English	Revised	VersionMany	other	signs	therefore	did	Jesus	in	the	presence	of	the	disciples,	which	are	not	written	in	this	book:Tesoro	de	la	EscrituraJuan	21:25Y	hay	también	muchas
otras	cosas	que	Jesús	hizo,	que	si	se	escribieran	en	detalle,	pienso	que	ni	aun	el	mundo	mismo	podría	contener	los	libros	que	se	escribirían.Lucas	1:3,4también	a	mí	me	ha	parecido	conveniente,	después	de	haberlo	investigado	todo	con	diligencia	desde	el	principio,	escribírte	las	ordenadamente,	excelentísimo	Teófilo,…Romanos	15:4Porque	todo	lo	que
fue	escrito	en	tiempos	pasados,	para	nuestra	enseñanza	se	escribió,	a	fin	de	que	por	medio	de	la	paciencia	y	del	consuelo	de	las	Escrituras	tengamos	esperanza.1	Corintios	10:11Estas	cosas	les	sucedieron	como	ejemplo,	y	fueron	escritas	como	enseñanza	para	nosotros,	para	quienes	ha	llegado	el	fin	de	los	siglos.2	Timoteo	3:15-17y	que	desde	la	niñez
has	sabido	las	Sagradas	Escrituras,	las	cuales	te	pueden	dar	la	sabiduría	que	lleva	a	la	salvación	mediante	la	fe	en	Cristo	Jesús.…2	Pedro	3:1,2Amados,	esta	es	ya	la	segunda	carta	que	os	escribo,	en	las	cuales,	como	recordatorio,	despierto	en	vosotros	vuestro	sincero	entendimiento,…1	Juan	1:3,4lo	que	hemos	visto	y	oído,	os	proclamamos	también	a
vosotros,	para	que	también	vosotros	tengáis	comunión	con	nosotros;	y	en	verdad	nuestra	comunión	es	con	el	Padre	y	con	su	Hijo	Jesucristo.…1	Juan	5:13Estas	cosas	os	he	escrito	a	vosotros	que	creéis	en	el	nombre	del	Hijo	de	Dios,	para	que	sepáis	que	tenéis	vida	eterna.EnlacesJuan	20:30	Interlineal	•	Juan	20:30	Plurilingüe	•	Juan	20:30	Español	•
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The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)Page	25Versos	ParalelosLa	Biblia	de	las	AméricasEste	principio	de	sus	señales	hizo	Jesús	en	Caná	de	Galilea,	y	manifestó	su	gloria,	y	sus	discípulos	creyeron	en	El.Nueva	Biblia	LatinoamericanaEste	principio	de	Sus	señales	(milagros)
hizo	Jesús	en	Caná	de	Galilea,	y	manifestó	Su	gloria,	y	Sus	discípulos	creyeron	en	El.Reina	Valera	GómezEste	principio	de	milagros	hizo	Jesús	en	Caná	de	Galilea,	y	manifestó	su	gloria;	y	sus	discípulos	creyeron	en	Él.Reina	Valera	1909Este	principio	de	señales	hizo	Jesús	en	Caná	de	Galilea,	y	manifestó	su	gloria;	y	sus	discípulos	creyeron	en	él.Biblia
Jubileo	2000Este	principio	de	los	señales	hizo	el	Señor	en	Caná	de	Galilea,	y	manifestó	su	gloria;	y	sus	discípulos	creyeron	en	él.Sagradas	Escrituras	1569Este	principio	de	los	señales	hizo	el	Señor	en	Caná	de	Galilea,	y	manifestó	su	gloria;	y	sus	discípulos	creyeron	en	él.	King	James	BibleThis	beginning	of	miracles	did	Jesus	in	Cana	of	Galilee,	and
manifested	forth	his	glory;	and	his	disciples	believed	on	him.English	Revised	VersionThis	beginning	of	his	signs	did	Jesus	in	Cana	of	Galilee,	and	manifested	his	glory;	and	his	disciples	believed	on	him.Tesoro	de	la	Escriturabeginning.Juan	1:17Porque	la	ley	fue	dada	por	medio	de	Moisés;	la	gracia	y	la	verdad	fueron	hechas	realidad	por	medio	de
Jesucristo.Éxodo	4:9Y	sucederá	que	si	todavía	no	creen	estas	dos	señales,	ni	escuchan	tu	voz,	entonces	sacarás	agua	del	Nilo	y	la	derramarás	sobre	la	tierra	seca;	y	el	agua	que	saques	del	Nilo	se	convertirá	en	sangre	sobre	la	tierra	seca.Éxodo	7:19-21Y	el	SEÑOR	dijo	a	Moisés:	Di	a	Aarón:	``Toma	tu	vara	y	extiende	tu	mano	sobre	las	aguas	de	Egipto,
sobre	sus	ríos,	sobre	sus	arroyos,	sobre	sus	estanques	y	sobre	todos	sus	depósitos	de	agua,	para	que	se	conviertan	en	sangre;	y	habrá	sangre	por	toda	la	tierra	de	Egipto,	tanto	en	las	vasijas	de	madera	como	en	las	de	piedra.…Eclesiastés	9:7Vete,	come	tu	pan	con	gozo,	y	bebe	tu	vino	con	corazón	alegre,	porque	Dios	ya	ha	aprobado	tus
obras.Malaquías	2:2Si	no	escucháis,	y	si	no	decidís	de	corazón	dar	honor	a	mi	nombre--dice	el	SEÑOR	de	los	ejércitos--	enviaré	sobre	vosotros	maldición,	y	maldeciré	vuestras	bendiciones;	y	en	verdad,	ya	las	he	maldecido,	porque	no	lo	habéis	decidido	de	corazón.2	Corintios	4:17Pues	esta	aflicción	leve	y	pasajera	nos	produce	un	eterno	peso	de	gloria
que	sobrepasa	toda	comparación,Gálatas	3:10-13Porque	todos	los	que	son	de	las	obras	de	la	ley	están	bajo	maldición,	pues	escrito	está:	MALDITO	TODO	EL	QUE	NO	PERMANECE	EN	TODAS	LAS	COSAS	ESCRITAS	EN	EL	LIBRO	DE	LA	LEY,	PARA	HACERLAS.…did.Juan	1:50Respondió	Jesús	y	le	dijo:	¿Porque	te	dije	que	te	vi	debajo	de	la	higuera,
crees?	Cosas	mayores	que	éstas	verás.Juan	3:2Este	vino	a	Jesús	de	noche	y	le	dijo:	Rabí,	sabemos	que	has	venido	de	Dios	como	maestro,	porque	nadie	puede	hacer	las	señales	que	tú	haces	si	Dios	no	está	con	él.Juan	4:46Entonces	vino	otra	vez	a	Caná	de	Galilea,	donde	había	convertido	el	agua	en	vino.	Y	había	allí	cierto	oficial	del	rey	cuyo	hijo	estaba
enfermo	en	Capernaúm.manifested.Juan	1:14Y	el	Verbo	se	hizo	carne,	y	habitó	entre	nosotros,	y	vimos	su	gloria,	gloria	como	del	unigénito	del	Padre,	lleno	de	gracia	y	de	verdad.Juan	5:23para	que	todos	honren	al	Hijo	así	como	honran	al	Padre.	El	que	no	honra	al	Hijo,	no	honra	al	Padre	que	le	envió.Juan	12:41Esto	dijo	Isaías	porque	vio	su	gloria,	y
habló	de	El.Juan	14:9-11,13Jesús	le	dijo:	¿Tanto	tiempo	he	estado	con	vosotros,	y	todavía	no	me	conoces,	Felipe?	El	que	me	ha	visto	a	mí,	ha	visto	al	Padre;	¿cómo	dices	tú:	``Muéstranos	al	Padre?…Deuteronomio	5:24y	dijisteis:	``He	aquí,	el	SEÑOR	nuestro	Dios	nos	ha	mostrado	su	gloria	y	su	grandeza,	y	hemos	oído	su	voz	de	en	medio	del	fuego;	hoy
hemos	visto	que	Dios	habla	con	el	hombre,	y	éste	aún	vive.Salmos	72:19Bendito	sea	su	glorioso	nombre	para	siempre,	sea	llena	de	su	gloria	toda	la	tierra.	Amén	y	amén.Salmos	96:3Contad	su	gloria	entre	las	naciones,	sus	maravillas	entre	todos	los	pueblos.Isaías	40:5Entonces	será	revelada	la	gloria	del	SEÑOR,	y	toda	carne	a	una	la	verá,	pues	la	boca
del	SEÑOR	ha	hablado.2	Corintios	3:18Pero	nosotros	todos,	con	el	rostro	descubierto,	contemplando	como	en	un	espejo	la	gloria	del	Señor,	estamos	siendo	transformados	en	la	misma	imagen	de	gloria	en	gloria,	como	por	el	Señor,	el	Espíritu.2	Corintios	4:6Pues	Dios,	que	dijo	que	de	las	tinieblas	resplandeciera	la	luz,	es	el	que	ha	resplandecido	en
nuestros	corazones,	para	iluminación	del	conocimiento	de	la	gloria	de	Dios	en	la	faz	de	Cristo.and	his.Juan	11:15y	por	causa	de	vosotros	me	alegro	de	no	haber	estado	allí,	para	que	creáis;	pero	vamos	a	donde	está	él.Juan	20:30,31Y	muchas	otras	señales	hizo	también	Jesús	en	presencia	de	sus	discípulos,	que	no	están	escritas	en	este	libro;…1	Juan
5:13Estas	cosas	os	he	escrito	a	vosotros	que	creéis	en	el	nombre	del	Hijo	de	Dios,	para	que	sepáis	que	tenéis	vida	eterna.EnlacesJuan	2:11	Interlineal	•	Juan	2:11	Plurilingüe	•	Juan	2:11	Español	•	Jean	2:11	Francés	•	Johannes	2:11	Alemán	•	Juan	2:11	Chino	•	John	2:11	Inglés	•	Bible	Apps	•	Bible	HubLas	citas	Bíblicas	son	tomadas	de	La	Biblia	de	las
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AméricasAl	tercer	día	se	celebró	una	boda	en	Caná	de	Galilea,	y	estaba	allí	la	madre	de	Jesús;Nueva	Biblia	LatinoamericanaAl	tercer	día	se	celebró	una	boda	en	Caná	de	Galilea,	y	estaba	allí	la	madre	de	Jesús;Reina	Valera	GómezY	al	tercer	día	se	hicieron	unas	bodas	en	Caná	de	Galilea;	y	estaba	allí	la	madre	de	Jesús.Reina	Valera	1909Y	AL	tercer	día
hiciéronse	unas	bodas	en	Caná	de	Galilea;	y	estaba	allí	la	madre	de	Jesús.Biblia	Jubileo	2000Y	al	tercer	día	se	hicieron	unas	bodas	en	Caná	de	Galilea;	y	estaba	allí	la	madre	de	Jesús.Sagradas	Escrituras	1569Y	al	tercer	día	se	hicieron	unas	bodas	en	Caná	de	Galilea;	y	estaba	allí	la	madre	de	Jesús.	King	James	BibleAnd	the	third	day	there	was	a
marriage	in	Cana	of	Galilee;	and	the	mother	of	Jesus	was	there:English	Revised	VersionAnd	the	third	day	there	was	a	marriage	in	Cana	of	Galilee;	and	the	mother	of	Jesus	was	there:Tesoro	de	la	EscrituraA.4034A.D.30	the	third.Juan	1:43Al	día	siguiente	Jesús	se	propuso	salir	para	Galilea,	y	encontró	a	Felipe,	y	le	dijo:	Sígueme.a	marriage.Génesis
1:27,28Creó,	pues,	Dios	al	hombre	a	imagen	suya,	a	imagen	de	Dios	lo	creó;	varón	y	hembra	los	creó.…Génesis	2:18-25Y	el	SEÑOR	Dios	dijo:	No	es	bueno	que	el	hombre	esté	solo;	le	haré	una	ayuda	idónea.…Salmos	128:1-4Bienaventurado	todo	aquel	que	teme	al	SEÑOR,	que	anda	en	sus	caminos.…Proverbios	18:22El	que	halla	esposa	halla	algo
bueno	y	alcanza	el	favor	del	SEÑOR.Proverbios	19:14Casa	y	riqueza	son	herencia	de	los	padres,	pero	la	mujer	prudente	viene	del	SEÑOR.Proverbios	31:10-12Mujer	hacendosa,	¿quién	la	hallará?	Su	valor	supera	en	mucho	al	de	las	joyas.…Efesios	5:30-33porque	somos	miembros	de	su	cuerpo.…1	Timoteo	4:1-3Pero	el	Espíritu	dice	claramente	que	en
los	últimos	tiempos	algunos	apostatarán	de	la	fe,	prestando	atención	a	espíritus	engañadores	y	a	doctrinas	de	demonios,…Hebreos	13:4Sea	el	matrimonio	honroso	en	todos,	y	el	lecho	matrimonial	sin	mancilla,	porque	a	los	inmorales	y	a	los	adúlteros	los	juzgará	Dios.Cana.Juan	4:46Entonces	vino	otra	vez	a	Caná	de	Galilea,	donde	había	convertido	el
agua	en	vino.	Y	había	allí	cierto	oficial	del	rey	cuyo	hijo	estaba	enfermo	en	Capernaúm.Juan	21:2Estaban	juntos	Simón	Pedro,	Tomás	llamado	el	Dídimo,	Natanael	de	Caná	de	Galilea,	los	hijos	de	Zebedeo	y	otros	dos	de	sus	discípulos.Josué	19:28Hebrón,	Rehob,	Hamón	y	Caná,	hasta	la	gran	Sidón.Kanah.EnlacesJuan	2:1	Interlineal	•	Juan	2:1
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Hispanos	©	2005	by	The	Lockman	Foundation,	La	Habra,	Calif,	//www.lockman.org.	Usadas	con	permiso.Reina	Valera	Gómez	(©	2010)	Al	anochecer	del	día	de	la	resurrección,	estando	cerradas	las	puertas	de	la	casa	donde	se	hallaban	los	discípulos,	por	miedo	a	los	judíos,	se	presentó	Jesús	en	medio	de	ellos	y	les	dijo:	“La	paz	esté	con	ustedes”.	Dicho
esto,	les	mostró	las	manos	y	el	costado.	Cuando	los	discípulos	vieron	al	Señor,	se	llenaron	de	alegría.De	nuevo	les	dijo	Jesús:	“La	paz	esté	con	ustedes.	Como	el	Padre	me	ha	enviado,	así	también	los	envío	yo”.	Después	de	decir	esto,	sopló	sobre	ellos	y	les	dijo:	“Reciban	el	Espíritu	Santo.	A	los	que	les	perdonen	los	pecados,	les	quedarán	perdonados;	y	a
los	que	no	se	los	perdonen,	les	quedarán	sin	perdonar”.	Tomás,	uno	de	los	Doce,	a	quien	llamaban	el	Gemelo,	no	estaba	con	ellos	cuando	vino	Jesús,	y	los	otros	discípulos	le	decían:	“Hemos	visto	al	Señor”.Pero	él	les	contestó:	“Si	no	veo	en	sus	manos	la	señal	de	los	clavos	y	si	no	meto	mi	dedo	en	los	agujeros	de	los	clavos	y	no	meto	mi	mano	en	su
costado,	no	creeré”.	Ocho	días	después,	estaban	reunidos	los	discípulos	a	puerta	cerrada	y	Tomás	estaba	con	ellos.	Jesús	se	presentó	de	nuevo	en	medio	de	ellos	y	les	dijo:	“La	paz	esté	con	ustedes”.Luego	le	dijo	a	Tomás:	“Aquí	están	mis	manos;	acerca	tu	dedo.	Trae	acá	tu	mano,	métela	en	mi	costado	y	no	sigas	dudando,	sino	cree”.	Tomás	le
respondió:	“¡Señor	mío	y	Dios	mío!”	Jesús	añadió:	“Tú	crees	porque	me	has	visto;	dichosos	los	que	creen	sin	haber	visto”.Otras	muchas	señales	hizo	Jesús	en	presencia	de	sus	discípulos,	pero	no	están	escritos	en	este	libro.	Se	escribieron	éstos	para	que	ustedes	crean	que	Jesús	es	el	Mesías,	el	Hijo	de	Dios,	y	para	que,	creyendo,	tengan	vida	en	su
nombre	(Jn	20,19-31).El	reto	de	dar	testimonio¿Qué	sucede	cuando	una	persona	lleva	su	reloj	descompuesto	con	el	relojero?	Si	usamos	una	metáfora	podríamos	decir	que	si	el	reloj	está	descompuesto	y	se	encuentra	con	su	fabricante	se	producirá	gran	alegría,	por	el	encuentro	y	también	por	la	compostura	que	realizará	el	relojero.Los	encuentros	que
leemos	hoy	de	Jesús	con	sus	discípulos	en	el	cenáculo	conllevan	la	doble	razón	para	la	alegría.	Los	amigos	decepcionados	y	llenos	de	miedo	se	encuentran	con	su	amigo,	inesperadamente	vivo.	Pero	la	razón	de	la	alegría	va	más	allá	del	mero	encuentro	con	él.	Jesús	es	portador	de	la	“compostura”	para	la	humanidad,	pues	de	inmediato	sopló	sobre	ellos
para	darles	el	Espíritu	Santo	y	los	mandó	a	perdonar	los	pecados.Con	este	hecho,	resulta	claro	que	la	experiencia	religiosa	cristiana	no	está	atenida	a	una	serie	de	experiencias	más	o	menos	emotivas	de	reencuentro	con	Jesús	resucitado,	sino	que	está	vinculada	fuertemente	a	la	redención,	es	decir,	al	perdón	de	los	pecados	que	nos	hace	pasar	de	la
muerte	espiritual	a	la	vida	según	Dios.Pero	con	el	relato	de	la	segunda	aparición	de	Jesús	a	sus	discípulos	adquirimos	un	mensaje	más,	a	saber:	la	trasmisión	de	la	salvación	más	allá	del	grupo	de	los	discípulos,	no	se	hará	por	medio	de	apariciones	del	resucitado	sino	por	medio	del	testimonio	de	ellos.Por	tanto,	Jesús	garantiza	la	validez	de	este
testimonio	declarando	con	toda	contundencia,	“más	dichosos	que	tú	Tomas…	todos	aquellos	que	crean	en	mí	sin	haber	visto”.	Para	la	cultura	tan	secularizada	que	nos	toca	vivir,	es	un	verdadero	reto	testimoniar	al	resucitado.	Y	más	que	recurrir	a	experiencias	visionarias	habrá	que	recurrir	a	los	frutos	de	una	vida	redimida	por	Jesús.Lee:	Lecturas	del
Evangelio	del	28	de	abril	


